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ELŐFIZETÉS ÁRA:
Kgusz évre . . t> frt.
Kelévre .... 3 „ 
Negyedévre .1 ,, 50 kr.

Bérmentetlen levelek 
csak ismert kezektől fo­

gadtatnak el.

Kéziratok nem adatnak 
vissza.

Egyes szám ára 15 kr.

A nyllttérben minden 
garmond sor dijja 20 kr.

Zemplén.
Társadalmi és irodalmi lap.

ZEMPLÉN-VÁHMEGYEHEK HIVATALOS LAPJA

MEGJELENIK 2vri3sT3DE2^r

HIRDETÉS DIJJA
hivatalos hirdetéseknél: 
Minden szó után 1 kr. 
Azonfelül bélyeg 30 kr.

Petitnél nagyobb, avagy 
diszbetükkel vagy körzet­
tel ellátott hirdetmények­
ért térmérték szerint min­
den négyszög centim, után 

3 kr. számittatik. 
Állandó hirdetéseknél ked­

vezmény nyujtatik.

Hirdetések us j-enzkülde- 
mények a kiadóhivatalhoz 

intézendők.

Az igazságügyi palota.
(* *) F. évi október hó első napjaiban, 

amint erről hallomás utján s jó későn ér­
tesültünk, az igazságügy miniszternek két 
magasabb hivatalnoka járt Ujhelyben, hí>g^ 
az építendő kir. törvényszéki palota helyi­
ségének legmegfelelőbb belsőséget kivá- 
laszsza. Ez alkalommal, ha jól értesültünk, 
a kir. törvényszék új helyiségéül a vár- 
megyeházának vagy a jobb-, vagy a bal­
oldalán elterülő, a börtön-épülettel egy 
összefüggésben lévő telek és a várme­
gyei közkórház telke vétetett szemügyre 
— sajnos, hogy a vármegyei és a városi 
irányadó körök meghallgatása nélkül.

A közérdek, t. i. az igazságügy érde­
kei és S.-A.-Ujhely város fejlődésének ér­
dekei szempontjából, szerény véleményünk 
szerint, legcélszerűbb az a megoldás lenne, 
ha a vármegyeházának bal, északi oldalán 
levő Reichard- és Steiner-féle telkeken épít­
tetnék az uj igazságügyi palota, mert az 
emelendő monumentális épület az említett 
helyen díszítené leginkább Ujkely várost 
éspedig olymódon, hogy a Reichard-té\e 
telken keresztül a Börtön-utca a főpiaccal 
egy nyitandó utcán át összeköttetésbe ho­
zatnék — de meg igy a vármegyeháza is 
igen jelentős előnyben részesülhetne.

Ez az utcanyitás, ugyanis, lehetővé 
tenné, hogy a vármegye, az államtól át-
vévén a kir. törvényszéknek jelenlegi regi 
épületeit, az úgynevezett „nemesi ház" 
(a volt szolgabirói helyiség) lebontása és 
alkalmas felépítése után mindazokat a hiv a- 
talokat, melyek, mint a tisztiügyészség, a 
szolgabiróság, a kir. tantelügyelóség, a kir. 
mérnöki hivatal stb. most a középponttol 
távol esnek, a célszerűségnek megfelelő 
módon a két szárnynyal megnagyobbított 
vármegyeházában helyezhetné el és kon­
centrálhatná.

Sőt az úgynevezett „főorvosi lak“ 
futulusa is a szóba hozott uj utca megnyi­
tása révén a vármegyeházzal kapcsolatba 
lenne hozható, egyszersmind a közigazga­
tás további szükségleteinek irányában cél­
irányosan lenne hasznosítható.

Azonfelül a vármegye igy aziránt is 
teljes megnyugvást szerezne, hogy árva- 
székének tanácsterme s levéltárának abla­
kai a szomszéd telek tulajdonosának jogos 
építkezése következtében a kilátást el nem 
veszítenék ; S.-A.-l jhely város pedig, ép­
pen a piac központján, egy fontos for­
galmi utcával gyarapodnék és a főpiacot 
éktelenitő beépítetlen város piacára nem
illő köz eltűnnék. .

Ez a megoldásmód, melyet itt íolem- 
litiiuk, hogy körültekintő gondolkozás tár­
gyává tétessék, városunk szépítésére a leg- 
lidvösebb lenne, mert a kir. törvényszék­
nek uj monumentális épületét kár lenne a 
főutcától elrejteni, különösen oly helyre, 
mely magas dombon fekszik s igy csak 
nagy fáradsággal közelíthető meg, s a bör­
tönnel összeköttetésben nem lévén, a vizs­
gálati foglyok részére külön fogház épí­
tését s őrizet állandó fenntartását tenné 
szükségessé, igy célszerütlenségén felü 
még felette drága is lenne.

v Az említett utca nyitása, úgy véljük, 
hogy kisajátítás utján még most aránylag 
olcsón és könnyen elérhető, a közérdek 
tekintetében pedig igen fontos és köz­
hasznú újítás is lenne; mert a vármegye- 
háza három utcáról könnyen megközelít­
hetővé tétetnék és két utcára néző hom­
lokzattal bírna és székvárosunk közép­
pontja felé a közforgalmat nagyon meg­
könnyítené. . ...

Sok éve húzódik és vajúdik a tör­
vényszék építésének a kérdése. Igazán a 
legfőbb ideje lenne már, hogy végre-vala- 
hára dűlőre jusson az ügy. 

Mert igen szomorú városunkban a hi­
vatalok elhelyezése. A világtáj szélrózsája 
felé minden irányban vannak a közhiva­
talok széjjel dobálva a helyett, hogy lehe­
tőén valamennyien a középpontban együvé
rendezve volnának.

A kir. mérnöki hivatal a Kazinczy 
utca végén, a vin. tisztiügyészet kiszállá­
solva, a szolgabiróság, a tantelügyelóség 
éppen ellenkező irányban távol, maga a 
kir. törvényszék két részre osztva. „kis 
kir. törvényszék és nagy kir. törvényszék" 
nevezete alatt. Ez a visszás és immár tart­
hatatlan helyzet sok felesleges munkára, 
az iratoknak egy helyről más helyre való 
cipelésére, az érintkezés nehezségere s 
ezekkel felesleges és elkerülhető idő es 
pénzveszteségére szolgáltatnak alkalmat.

Mindazok a hiányok a fent jelzett 
módon a kir. törvényszék és közigazga­
tási épületek egyesítése révén elkerülhe­
tők lennének s a közérdek sürgősen köve­
teli is, hogy mielőbb elkerültesenek.

TÁRCA.
Áron leánya.

— A .Zemplén" eredeti tárcája.
— Elbeszélés. —

Irta: Jónás Izsó.
Mennyire megváltozott itt minden.
Abból a kis nád- és szalmafedeles, sáros 

faluból milyen csinos városka lett, szép koha­
zakkal, nagy templommal és emeletes iskolával.

Ki gondolta volna azt!
Mikor elmentem innen, még a békák tar­

tották a kis hid mellett hangversenyüket es 
most egy gőzmalom ég leié nyúló kéményé pi 
pálja a fekete füstfelhőket. A kis gyalulorga- 
esős ..Makhetes‘-b61 szálló lett s a picinyke 
pince bolt eltűnt, hogy egy fényes üzletnek ad- 
km helyet. így változik meg minden a földön 
Ti sem ismertek már ream jo emberek. Mi 
kicsi gvermek mentem el s bajuszosan tértem 
vissza Tiszta, gyermeki szivet vittem el s gon­
doktól redőzött homlokot hoztam vissza. De 
közöttetek is hánynak fehérítette meg hajat az 
idő s mennyivel több kereszt teheilik, an 
utólszor láttam, ott kint a temetőn

— Hát az ott a temető árkában kinek a sírja ? 
hol csak a fölhantolt föld jelzi azt, hogy vala­
kinek teste nyugszik alatta. _ e7P£rxnv

_ A vén Ároné, mondod szegenj
öreg! Ideje is volt, hiszen mikor még én ismer­
tem, már akkor is túl volt a hatvanon.

— Hát a felesége él-e még? —
_ Rebekánál lakik: annál a leányánál. ..

hiszen az lehetetlen! . . . . az lehetetlen!
*

Áronnak, mikor még én itt voltam, ott 
hol most az a fényes kirakata bolt all, kis üz­
lete volt, A boltjába nehány falepcsón kellett

. / 1 _ ... T__4-^44- nrr mnl^íU* n TlKT.n t,

Naptáregyesités.*)
Méltóságos Püspök Ur,

Kegyelmes i runk és Atyánk !
A hegyaljai kerület papsága és népe, a 

munkácsi egyházmegyének legtekintélyesebb hit­
községével, a li.-dorogi fényes közönsegge , es 
a vele szolidáritásban lévő 200 ezernyi magyar 
ajkú gkat. néppel, abban a meggyőződésben van, 
hogy minél magasabb polcra és méltóságra 
emelt valakit a Gondviselés, annál inkább lela- 
datául tűzte azt: hogy neve áldottá legyen meg 
az utókor előtt is.

S mivel a földi életet megcseréli meg a 
koronás fő is, ezért csak is emez öntudatos ne­
mes feladatában találhat némi kárpótlást e tokion

És Máltóságod, kiért annyi buzgó ima száll

*) A hegyaljai gk. esperesség fölirata Fircznk Gyula 
munkácsi megyés püspökhöz, a Leopold rend közte­
séhez a Sz.-Péter és Pál apostolokról nevezett tapolcai 
apát úr ö méltóságához. özerK.

amilyen még sohasem volt a községben. A bak­
ról leugrott egy inas s kinyitotta a hintó ajta­
ját, kisegítve belőle egy öreg asszonyságot.

Az öreg asszonyság bement Áronhoz, nem
a boltba, hanem a szobába. Jó két óra múlt
el, inig kijött, s azonnal tovább utazott. A
szomszédban volt a községháza és a kapu előtt

lete volt. A boltjába néhány íalepcson kellett ^ k ktanáes meg nem állhatta a kivancsi- 
lemenni, ott aztán kaphatott az errnei c •- sáltól, hogy át ne menjen Áronhoz egy kupica
szakmától kezdve a vágott fálg mindent amire s^™’_re
éppen szüksége volt. Kora réggé jo , 'eső s g azután legnagyobb csodálkozásukra,ott állt Áron kis fekete aranyos bojtu sapka- öre°A^fejét 1“ tenyerébe hajtva kese,- 
val lején boltjában s arulgatta poitek. . , hullajtottá könyeit Biró uram hasztalan
is as üzlet, mert jó portékát tartott mmdeg az tudott belőle ki-
°reg' Hanem minden portékájánál többet ért a hozni semmit . . Ettől a naptol fogva nem 

Hanem miuuen lu •> látták a községben a szép Rebekát.
leanyÜÁ^krázó fekete szemek, az alabá- Wjedt^hogr

stromszeru szabályos arc, az a kai esi besgetni az egész községben, hogy Rebeka meg­
unnék is lessem eg) valódi kelet j 1 =’ ? szülők házából és felesége lett a szom-
csakhogy karcsú derékkal es halvány arc • . nagy község szolgabirói írnokának, annak,

Es miért volt oly halvány az arca . ^ hi tuJj^k bogy szerelmes a szép Rebekába,
szén sohasem volt beteg es mindig csak a j megtudta mindenki az egész községben,
üde hegyvidéki levegőnek volt fopasztoja A ^e ^ gohasem nézte jó szemmel a fia­
községben tudta azt mindenki. A kiitiL L , - okot s egyszer keményen rá is szólott és 
nyok és fiatal menyecskék a P^aknái^edig a házából. Azóta azután nem látta őt
asszonyok is meselgettek rola, hogy J p,e^eka s az(3ta Volt a szép Rebeka arca oly
halovány Áron leányának, a szép iíeoeiqtnaK ovánv.
az arca! Sőt tudta azt az apja 1^^k°sem" mu- Az az asszonyság pedig, abban a hintóbán,
es tudta az anyja is es = halóvá- a gazdag Weisz Jakabné, az özvegy gyárosne
tatta hogy latja ped g ^ ^ aki azért jött Áronhoz, hogy a szép Re-
liy F»v nTon egy csengős ciha hintó állott békát fia számára, aki fiatal ügy védő volt es 
meg ívz öreg ÁroiiToltjaLdótt. jjveges hintó, 1 most telepedettje^szomszodos varosban, jjn

Zemplén mai száma tiz oldal. ***



fel naponként az egek urához, midőn magasztos 
trónjáról úrgosz szemekkel látja lent, vagy a 
messze távolban is az ügyek menetét, sőt mint 
a nap jótékony meleg sugara a virág harmat­
gyöngyeit : úgy méltóságodnak vele született 
szív jósága szintén felszántja az árvák és özve­
gyek nehéz könnyeit.

Szóval midőn Méltóságod kiválóan a sze­
gé nv árvák és özvegyek, mint szintén az egy­
házmegye egyéb fontos ügyeinek érdekéből iga­
zán ihlettel, bölcs előrelátással méltóztatott kilá­
tásba helyezni a múlt év folyamán egy kibővített 
sz. szék megtartásával összehívni ennek az egy­
házmegyének képviseletét, mely összejövetel mély 
sajnálatunkra elmaradván, a mai tavaszi koro­
nánk alkalmából óhajtjuk feltárni Méltóságod 
előtt azt a mélységes sebet, melyet híveinkkel 
együtt nem csak mi itt a Hegyalján, de úgy 
tudjuk az egész munkácsi egyházmegyében 
mindenütt egyaránt érez a magyar ajkú gkat. 
nép keble az ó-naptár folytán.

Máskülönben mi azt is véljük, miszerént 
lehetetlen hogy Méltóságodnak magas figyelmét 
kikerülhetné az a botrányig nevetséges és káros 
következetlenség, és mondhatni szép magyar 
hazánkban édes mindnyájunkra az a szörnyű vi- 
szásság, hogy mi egymagánkban összesen is 
csak maroknyi népség, mely nem csak keresz­
ténynek, de igaz katolikusnak is tartja magát, 
mintegy kihívókig az összes hazai keresztény­
séggel, nem akkor ünnepeljük a világ Megvál­
tónak születésének magasztos ünnepét, midőn más 
keresztények 1

Méltóságos Püspök Ur! A kor halad, s 
mentében mint zuhogó vizárja letepcri és tönkre 
is teszi a mi vele nem halad ! Ha nekünk gka­
tolikusoknak, akár földi, akár siromtúli csak leg­
kisebb hasznunk vagy örömünk lehetn) abból, 
hogy szeparációnkkal ellenállunk a kor sebes 
haladásának, avagy ha a Julián-imptár csak 
valamivel is tökéletesebb lenne, mint a Magyar- 
ország összes keresztényei részéről elfogadott 
Gergelv-naptár: igy még is csak volna valami 
csekély értelme, hogy ily mereven ragaszkod­
tunk idáig a Julián-féle naptárhoz.

De midőn látjuk és érezzük is, hogy az 
ó-naptárhoz való eddigi ragaszkodásunk, nem­
csak semmi legkisebb örömöt vagy hasznot soha 
nem hozott életünkre, de inkább csak megszé­
gyenítést, kárhozatot és lenézést, mely okból 
számtalan esetben civil értelmiségünk nagy ré­
sze elhidegült szegéoy egyházunktól; sőt fáj­
dalmasan tapasztalva, hogy kétségbevonhatatlan 
hazafiul erényeink és érdemeink ignorálását akár 
az orosz, akár a magyar ajak mellett egyedül 
csak ennek tulajdoníthatjuk, s midőn érezzük ; 
hogy dicső emlékű püspökeink, s kiválóan a 
mai napig is országos elismerésben tündöklő di­
cső Bazil nagy püspökünk kimagasló honfiúi 
erénye és érdeme, vagy akár Méltóságodnak is 
— ki az elévülhetetlen honfiúi erényekkel ko- 
szoruzott nagy püspökünk fénykörében növeke­
dett, és szívta a tiszta hazafiság érzelmeit mint 
az ő közeli rokona — s ki tehát evvel az át­
öröklött magasztos hazafiul szellemével, még 
nagyprépost korában is büszkesége és védőpa­
lástja volt a parlamentben a munkácsi egyház­
megyének, s ki most a püspöki tiára alatt már 
inkább, éspedig úgy átsugározza és megihleti a 
szintén országosan elismert hazafias szellemével 
az egész munkácsi egyházmegyét, hogy e haza­
fias szelleme valóban fényt vet, — Magyarország

Rebekát már régen szerette, feleségül megkérje. 
Es Rebeka a szegény Írnokért ezt a nagy sze­
rencsét elszalasztottá. Nem kellett neki gazdag­
ság, fény és pompa, neki csak egy szerető szív 
kellett ahhoz, hogy boldog legyen. Áron ekkor 
úgy felbőszült, hogy megütötte a makacs leányt, 
ez pedig még az éjjel, a sötétség leplében, a 
legnagyobb szakadó esőben gyalog ment át a 
szomszédos községben lakó Keresztes Péterhez, 
a szolgabiró Írnokához.

Mikor azután reggelre a leányt keresték 
az egész környéken, de nem találták sehol, 
csupán egy levelét találták, melyet hátra hagyott 
és az öreg Áron azt is elszakította, s tartalmá­
ról nem szólott senkinek sem, — és megátkozta 
a makacs és szót fogadni nem akaró rósz leá­
nyát, s kitagadta örökre családjából. — „Elcsá­
bította és megbabonázta a gaz keresztyén az én 
véremet, átok rája, átok utódjaira, kiket ez a 
hite hagyott szül a jámborok megrontására! 
Átok rája, ,ki megtagadja őseit, egy bűnös von­
zalomért. Átok reá, ki nem engedte meg, hogy 
tiszta és nyugodt lélekkel haljak meg. Átok 
reá mindörökre 1“

*

Rebeka boldogan élt Keresztes Péterrel, a 
keresztyén hitre tért, s azután hites élettársává 
lett. Szegényes volt ugyan háztartásuk, de bol­
dog, és ami a vagyonból hiányzott, azt kipó­
tolta a szerelem, boldogság, egyetértés s az 
Urban való hit és a megelégedés.

Igaz ugyan, hogy csókból és szerelemből 
nem lehet megélni, — de a mindennapit meg­
hozta a Péter becsületes munkája, s ez fűsze-

összes ^katolikusaira is, azért mindezek mellett 
is alig adhat nekünk, sőt sajnos nem is ad méltó 
és megérdemlőit helyet a közi élemenj a 1SZ a 
keblii honfiak lajstromában, mert az onaptarhoz- 
való eddigi ragaszkodásunk, mint az at'ozo 
kigvó, mindég oda sziszegi az o-naptai km e e sc ,
me ív ha bensőleg nem is, de külsőleg mégis 
számos esetben úgy jellemez bennünket (teljesen 
igazságtalanul ugyan) mint kik a nagi 1,,hZ 
országhoz gravitálunk 1

És mennyiben már terjedez a szó, bogi 
Oroszországban is gondolkozóban vannak a <ei- 
,rely-naptár elfogadása iránt; vájjon ha égi szép 
reggel arra ébredünk, hogy Oroszország elfo­
gadta a Oergely-naptárt, vájjon nem az a nagi 
jelentőségű logikája lészen-é ennek . bogi mi
erre várakoztunk'?!....... . ....... ,

De ez esetben, vájjon nem kárörömmel 
bgja-é a rósz világ felélénkíteni máskülönben 
nindég alaptalan régi gyanúját — mely miatt 
írtalmatlanul is annyit szenvedtünk a múltak­
on — hogy a magyarországi gkatolikusok csak- 
igvan mindég és pedig valóban vonzódtak 
)roszországhoz ? ! s vájjon képzeletileg így be- 
gazolandott gyanúsítás nem teljes mértékben 
buja-e majd tönkre tenni eddigi jó hiriieiünk 
5 ^honfiúi erényeink minden értékét, éspedig 
íemcsak a múltakra, de a jövő időkre is, sőt 
nindörökön örökre!

Mi nem látva célszerűnek kitenni magun­
kat e*sulyos állapotra: figyelembe sem véve, hogy 
Oroszország elfogadja-é az uj naptárt v ag v sem, 
bit azt sem véve figyelembe, hogy hamarosan 
bgja-é elfogadni, vagy talán soká fog még lajta 
Tondolkozm, s még mindezen kívül borús felhőt 
átva közeledni Róma felől a jó magyar ajkú 
rkat. nép templomai és oltáraira a zengzetes 
szép magyar nyelv használata miatt. hogy e 
brgeteg minél kevesebb kart okozzon . alig le­
iét valami üdvüsebb a kedélyek lecsendesitéséie, 
nint Rómának is örömére minél előbb, egyesí­
teni a két naptárt, hogy igy a lehetőségig mái 
íz első Karácsony sz. ünnepét egyszerre ünne- 
inncpclhessük a kor. világgal. Es Méltóságod­
nak 000 ezerre tehető magyar ajkú népének 
íagy érdeke meg is érdemelné azt, hogy méltó­
ságának egész súlyát vetné latba e fontos ügy
keresztül vitele végett.

íme, Bulgária nem várakozva Oroszország 
elhatározására, legközelébb megállapodó itt abban, 
íogv a jövő 1SV8. február haiatól Kill. Oeigely 
pápa naptárát fogja életbe léptetni. — —

De magasztos és üdvös eszmének, illetve a 
velünk érző 200 ezer magyar ajkú gkat nép 
3me forró óhajtása teljesülésének útjai, jól tud­
juk, nem egészen oly7 könnyűek, mint látszanak, 
3pp azért a megoldásomikéntjéhez, nem is lehet 
szándékunk szólani.

Azonban midőn az ó-naptár kárhozatos 
használatának politikai oldalát egész tini bi­
zalommal, minden tartózkodás nélkül, de minden 
helyen teljes fiúi hódolattal feltüntettük Méltó­
éi o-od kegyes színe előtt, hogy a fent érintett

>Szzból a * Gondviseléstől Méltóságod részéről
int valóságos gondviselésszerü jó pásztorunk
szűrői, a kihozandó jót annál inkább reinél- 
ssiik: bátrak vagyunk még rövidesen az ó- 
,ptár használatának kárát, kárhozatát és bot- 
nyát magára a hit- és népéletre is alázattal 
[tüntetni a következőkben.

Mi szemtanúi vagyunk annak, hogy kam­
isen a két szertartása kát. házas felek között

ezve jó kedvvel, több volt az elégnék Hát mi- 
:or az cg ráadásul még egy kis fmcskaval _ is 
negajándékozta őket: örömük tetőpontját ette 
1 ” és az képezte boldogságukat, b bar fajt 

, ’szép Rebekának az apai átok, s bár bántotta 
zivét a kitagadás, de azzal a kis szőke huta 
ás fiacskával ölében elfelejtette azt — es bői­
kig volt............ , ,. , . , ,

Volt egv kis házacskájuk is, a melyet 1 e-
er nem rég egy elhalt rokonától örökölt, kö- 
•öskörül szép kerttel. A házikó nagyon kicsiny 
-olt — és alig fért beléje a családi öröm és 
boldogság. Mikor a nap már lenyugodott és az 
igtl harangszó a munkásokat pihenőre hívta, a 
vertben a virágok illatával telített levegőt él­
vezve, s a pacsirta bus dalát hallgatva, mely - 
vei az a lenyugvó naptól búcsút vesz, várta 
mindig Rebeka, karján a szőszke kis fiúcskával, 
hazatérő férjet. És az arca már nem volt lialo- 
vány, hanem az élet harmatja az üde ph ta­
karta. S midőn a távolból jövő lérj vig fütyü­
lését meghallotta, még rózsásabb színű lett,, az 
azelőtt oly halvány arc. S a napi munkáról 
hazatérő férj az elébe jövő nőnek nyakába 
borult, megcsókolta homlokát és a karján levő 
kis szőke fiúcskának lejét. S azután a két ti 
lugasban töltötték el, az egyszerit estebédet. Es 
vacsora után el-elábrándoztak annak a porondban 
játszó kis fiúcskának a jövőjéig inig 'teljesen be­
sötétedett, s feljött az esti csillag. S a házak­
ban eltűnt a világosság, az utca csendes lett, 
és a kis fiúcska is ott aludt már a boldog anyá­
nak keblén.

*

a legtöbb családi viszálykodás és házi botrány 
egyedül az ó-naptár miatt kerül elő; es velünk 
együtt 100 ezrek csodálkoznak, sőt megbotian- 
ko'znak azon, hogy eme valóságos botrany-ko- 
vet az ó-naptár használatát hogyan tűrhetik 
behunyt szemmel az intéző körök annyi ezrek
kárára és botrányára !------- — ......

Mert, ugyanis, ha a térj gkat. követeli,
ho«y az ő ünnepét tartsa meg latin kát. neje, 
s ily módon majd a latin kát. ünnepen vele 
együtt menjen latin kát. neje kapálni, vagy 
bármely más mezei munkát végezni: igy a la­
tin kát’, nő a maga ünnepén sokszor zokogva 
megy a munkára, de mindannyiszor avval az 
elszántsággal, kogy készebb inkább nem élni

megrontsa.
Innen támadnak aztán a legpiszkosabb is­

tentelen és vallástalan sértegetések ! Szidja sze­
gény assszony az „orosz Krisztust", piszkolja 
az orosz vallást, az orosz papot, és még azt is 
aki kigondolta: „hogy két Péter-Pál ünnep le­
gyen a nyári nagy munkaidőben." Piszkolja az 
orosz népet is, piszkolja gkat. férje egész csa­
ládját. az „orosz" címen, piszkolja élő vagy meg­
halt apját, anyját férjének! S itt következnek 
aztán — a kát sz. vallás nagyobb dicsőségére 
— sokszor a véres verekedések; ezután a sze­
gény nő megszökik a háztól, ott hagyja férjét 
és gyermekeit, s másnap megy a plébánosához 
keserves panaszra, kijelentve: hogy ő inkább 
megöli magát, de evvel a „buta orosz" ember­
rel nem fog élni. . .

A plébános elküldi az elkeseredett asszonyt
a férj gkat. lelkészéhez, s nos !-------hát ugyan
minő tanácsot adjon a szegény nőnek ? avagy 
micsoda feddést a férjének ? Feleljen meg rá 
jó lélekkel az: ki e pontnál nem át a Íja pártolni 
az ó-naptár használatát.

Annyi igaz, hogy ha angyali tanácsot vagy 
feddést fog is adni a gkat. lelkész az elkesere­
dett házaspárnak: az bizonyos, miként a szo­
morú latin kát. anya jó korán bele óltja zsenge 
gyermekeibe a gkat, vallás iránt való gyűlöletet, 
az ikertestvér kát. vallás nagyobb dicsőségére. 
S innen ered aztán az a sajnálatos hitközöny, 
mely az igy nevelt gyermekek szivében kimetszve 
tart’ minden hűséget és vonzódást a görög szer­
tartáshoz.

Csakhogy épp igy áll a dolog fordított házas 
életviszonyban is, hol a latin kát, gyermekek, 
átszivárogva érezvén szivükbe a kesergő gkat. 
anyának nehéz panaszát és fájdalmait, felnőtt 
korukban ridegek és szintén közönyösek lesznek 
gkat. anyjuk keserve után a latin kát. valláshoz.

Miből napnál világosabb, hogy a szóban 
levő szerencsétlen ó-naptár használata nemcsak 
a gkat. de e tekintetűén egyforma arányban fe­
lette káros a latin kát. egyházra is; Mert az ily 
vegyes szertartása házasságokból támadnak az­
tán’ ama közönyös fiai, a különben is annyit 
szenvedő kát. egyháznak, kik, mint csak néi le­
ges fiai akár az egyik, akár a másik szertartása 
egyháznak több kárt, több romlást és keserűséget 
szereznek a legjobb anyának, a kát. egyháznak, 
minta publikus ellenfelek ! ...

És ez a nehéz hitközöny, mint a kis szik­
rából támadt tűzláng, mely annyi sebet ütött 
már az anyaszentegyháznak, mint mindenkor 
legjobb anyánknak annyiszor és annyiszor, és 
éppen most is oly vérző szivén! \ aj jón tehát, 
az élőadottak folytán, legalább nagy részben,

Hanem egyszer amint a lugasban ülve a 
mécs halo vány fényénél az egyszerű estebédet 
fogyasztották, várva az esti csillag megjelenését, 
de hasztalan : nem az esti csillag ezüstös tényé­
vel, hanem egy hatalmas tüzes íényii üstökös 
jelent meg helyette az ég azúrjain.

A férfiak szabadságot és dicsőséget, a vén 
asszonyok pedig ínséget és háborút jósoltak be­
lőle. Csak Rebeka és Péter szemlélték szótlanul 
az égi tüneményt, mit sem törődve annak jelen­
tőségével, hanem bementek kis kázacskájukba 
hálát adva az Urnák az aznapi atyai gondosko­
dásáért és a Miatyán kot elrebegve, lelkűket az 
Ur kegyébe ajánlva nyugalomra tértek.

Néhány hét mullott el a szokott egyforma­
ságban. Egyszer, midőn Rebeka a kertben sé­
tálva várja az estharangszó megszólalását s a 
hazatérő férjet, várja, de hasztalan, a férj nem 
jő, noha már az esti csillag is megjelent az égen 
s már-már a kétségbeesés vesz rajta erőt: meg- 
kondul a harangszó, de nem imára hív, nem az 
est beköszöntését jelzi, hanem veszedelmet hir­
det. Most akaratlanul eszébe jutott a szép Re­
bekának a nemrég látott üstökös, noha az 
most nem volt látható az égboltján, mert az 
esti csillag méla ezüstös sugara hatott le a kis 
kerti lugasba s halványnyá festette a szép Rebe­
kának még azelőtt oly rózsás arcát. Összefüggés 
nélkül támadt gondolatok jártak agyában. Eszébe 
jött a vén Rózsi néni jóslata, ki az üstökös meg­
jelenésében véres csatát látott. S valóban ez 
egyszer a véletlen úgy akarta, hogy a babonás 
Rózsi néne jóslata is teljesedjék. Úgy lett — 
és úgy volt. Az iró letette a tollat, a kalmár 
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1S97. október 24. I. Melléklet a „Zemplén1' 43. számához.
nem-é ugyan egy ünnepnek két kiilün-külön 
up,ben való megtartásában találj a-é kárliozatos 
alapját*?! Mely minden józanul gondolkozó kc- 

, -/.tény előtt oly visszás, oly elitéit állapot, mely- 
,„.p megtörése, kiválóan itt szép magyarliazánk- 
l.aii, bizonyára rég időktől felelőséggel terheli

és a világ előtt az intéző köröknek még 
azokat a tagjait is, kik már régen siri álmukat 
aluszszák! . . .

Azért nemcsak sajnos, de csodálatos dolog 
js< hogy az intéző körök, főleg a mostani egy­
ház poiitikás* időben észre nem veszik, hogy 
ugvan egy ünnepnek két Ízben, tehát külön- 
hiilon időben való tartása, még a szó szoros ér­
telmében vett átalánosságban is igen botrányos 
ós káros mindakét szertartása kát. népre, mert 
midőn az egyik fél karácsony, husvét, pünkösd, 
vagy más jeles nagy ünnepein hivalkodva hordja 
a trágyát, vagy végez más nehéz munkát s a 
másik szertartása kát. nép ugyancsak a kölcsönt 
\ iszonozva, szintén hivalkodva igy sérti a lilá­
ik fél ünnepeit: vájjon nem mintha csak a 
tükörben látnánk a kát. sz.-egyháznak, mint jo 
anvánknak nyugodt arcát, ha mindkét szertar­
tása katolikus hű fiai valódi testvériséggel egy­
szerre ünnepelnék a karácsony sz.-ünnepét, s 
vele együtt a többit.

De nem lehet ezúttal elhallgatni azt sem, 
hogy a két szertartása kát. házaspár a bé­
kesség okáért — számtalan esetben megegyezik 
arra nézve, hogy egyik ünnepet sem lógják meg­
tartani. S ezekből, s ezeknek hatból valnak az­
tán a köznép között is az úgynevezett ,.jo ka­
tolikusok* kik csak névleg katolikusok. Hogy 
pedig mind a két ünnepet megtartanak a kúton 
szertartási! házaspárok, ez csak kivételkent ritka

És a gkat. nagy számban lévő cselédsé­
get vájjon ne emlitsük-é ? Kik latin kát. szol­
gálatban soha a maguk ünnepét meg nem tart­
hatván : teljesen elszoknak a gkat. templomtol. 
Holott az együtt ünneplés mellett, legalább a 
nagyobb ünnepeken, mégis csak el mehetnének 
saját templomukba, s az együttünnepeles mellett 
nem lennének kénytelenek dolgozni sajat ünne­
peiken ! Bizony-bizony nagyon is ide szol draga 
Üdvözítőnknek azaz utasítása, hogyha jo pásztor 
elhagyja a 99-et s megy keresni a. századikat

Es itt nem is kell keresni, csak inkább
megtartani és megőrizni azokat a számos ezreket,
kik fájdalmasan viselve annak tudatat, hoay az 
intéző körök nem törődnek az ő m°st vázolt 
helyzetökkel, csak tűrik magukon azt, hogy ok 
gkatolikusok, ám könnyen keszek méláim 
egv oly szertartástól, melynek őrei nem tudjak 
őket elősegíteni abban, hogy- ünnepeiken ne len­
nének kénytelenek dolgozni.

Vége köv.

kor a hivatali pénzkezelést, nemkülönben az 
ügymenetet is megvizsgálta. A mindkét u any - 
ban tapasztaltak fölött, s annyival is inkább, 
mert az ügymenetét kurrens állapotban talalta, 
örömének és megelégedésének adott kitejezést.

Uj bizottsági tagok. A vármegyénk bi­
zottságának választott tagjai sorában elhalálo­
zás, eltávozás, vagy időközben a legtöbb adót 
fizetők csoportjába történt belépés következte­
ben támadt megüresedett helyekre, t. ho 19 en 
választották meg az uj bizottsági tagokat, kik 
közül, lapunk zártáig, a következők nevei ju­
tottak tudomásunkra: Dutkay István malczai, 
Altmann Lajos berettői, Marikóvszky 1 al dr. 
t.-terebcsi. I’lathy Zsigmond tokaji, 1 olyanszky 
Gyula technai, Pintér István szerencsi, Szmre- 
csányi Béla dr. újhelyi, Zembery János petro- 
czi, Pogány Gerő dr. nagy-mihályi, Kantba \ u- 
mos perbenyiki és Jelenek Gyula ii.-mikalyi 
lakosok. Szerencsen, minthogy három jelölt közül 
abszolút többséget egyik sem nyert, szukebb 
körű választás lesz. Az uj bizottsági tagokat 
egyelik int és összcségben, atyafiul szeretettel 
köszönt jiil

követ állíttat, mégpedig a magyar szabadságharc 
félszázados ünnepével kapcsolatban a jövő ev
folyamán. , . .

Uj postabélyegek A jövő év jan. ho 
l étől kezdve egy, két, három stb. filléres pos­
tabélyegek jönnek forgalomba.

Különfélék.

k!

Az árvaszéki elnökség, mely még a 
közel múltban, amikor mi is irtunk róla, olyan 
auspiciumok alatt állott, hogy uj elnök válasz­
tásra nyílhatott kilátás, — ma, amint a legkom 
petensebb helyről tudjuk, hamarosan nem; lógja 
a választó-közönséget foglalkoztatni, mert lav- 
zsoss Andor, igen tisztelt barátunk, aki a szobán 
levő konkrét állást közmegelégedésre es a leg­
teljesebb kötelességtudással tölti be az elhatá­
rozó körülmények természetében beállott \ alto­
zásra való tekintettel s ez időszerűit nem érzi 
magát indíttatva arra, hogy nyugdíjaztatasat 
kérje, illetve, hogy állásáról lemondjon, — mit 
is örvendő készséggel juttatunk a közönség tu 
domására.

Áthelyezés Gaál Jenő közig, joggyakor­
lót, aki mint kisegítő szolgabiró Szerencsen egy 
teljes évig volt alkalmazva és azalatt úgy a ko 
zöíségnek tiszteletét, mint feljebbvalóinak elos- 
merését kiérdemelte, főispánunk omeltosaga, 
szintén kisegítő szolgabirói minőségben, K.-llel- 
meczre áthelyezte. Gratulálunk a Bodrogköznek.

Állami anyakönyvi statisztika. A sá-
toralja-újhelyi állami anyakönyvi hivatal­
nál (1897. okt. 16-ától októb. 23-ig) a) házassá­
got kötött: 2 pár; h) kihirdettetek: 6 egyen; c) 
születési anyakönyvi bejegyzés volt: 08 eset­
ben • d) elhalálozott: 06 egyen.

Vármegyei ügyek.
Hivatalvizsgálat. Főispánunk őméltósága 

Szerencsen, f. hó 21-én, titkára kíséretében láto­
gatást tett a szolgabirói hivatalban s ugyanak

a mérleget, s mindkettő kardot logoit kezében.
A békés polgárból katona lett, mert latort a 
háború. Az ifjú ott hagyta kedveset, mindenki 
futott a zászló után, melyet a tisztelendő ui 
kibontott, agg fiatal, szegény es gazdag meit 
az volt a hivó szózat, hogy: „A hazaért.

És Rebeka hiába várta íerje hazatérését, 
nem jött, elsodorta, őt is az ár a lelkesedés. 
A honszeretet lángja lobbant tel szivében s 
anélkül, hogy elbúcsúzott volna szép nej etol s 
egyetlen gyermekétől, követte a zászlót, me y
elvitték a csaták mezeire.

Rebeka látva, hogy hiába var, s az alom 
is már-már lezárta könyektől árasztó szempillait,
nvugalomra tért. . ,

* És azóta sok-sok estén és ejelen at viraszt-
va várva férje hazaérkezését, az meg csak hűt 
sem adat magáról. Éjjel, midőn a ?ze 0 s,'h“^ 
sátíhallotta, azt hitte, hogy terje hopo . s nap 
nul ha e»v galamb repült el haza mellett, azt ! !íe hogy postagalamb. A szóke hueska ak, 
már dadogni kezdett, gyakran így ssolott apa . 
s ez mineannyiszor csak kényéit csalta ki -
mtbŐSokáig várt kétség és remény között. 8
már az Ínség és nélkülözés w bekoMontottek
•i kis hajlékba. Az apa a házáéit haicoit, s 
nem volt! a ki megkeresse a mindennap,^ kenye­
ret Már nehány megtakarított taleikajat is tel 
emésztette. Szívesen dolgozott volna. De imhez 
f02ion 9 Varrásra nem volt szükségé senkinek
mert csak zászlókat és
variak széles e hazaban. Nélkülözte ,
nem zúgolódtak sem anya, sem fiú, s íemt }
nyel eltelve várták a hazatérő lerjet, az aput.

(Vége köv,)

Hírek a nagyvilágból.
A politikai helyzet egyre nyomasztóbbá 

válik a Reichtratban, ahol a pártok kikesere- 
dése egymás ellen már-már a késhegyig meg\ . 
Őfelsége a király, hogy a Badeni kormányt, 
melynek létalapja erősen inog, támogassa bu­
dapestiül Bécsbe utazott. ,,,

II. Miklós orosz car e napokban látoga­
táson járt II. Vilmos német császárnál. ^ .

Munkácsy Mihály, világhírű festőművész 
hazánkfia, aki súlyos idegbajban szenvedett, mar 
annyira jól érzi magát, hogy naponta hosszabb
SGÍílkclt tGSZ. , tSzerbországban a Risztics-kormány be- 
adta lemondását. Sándor király kedvelt kormá­
nyának lemondását eltogadta.

Hírek az országból.
A főrondiház hódoló föliratát letette a 

trón zsámolyához, háláját nyilvánítván Olelsé- 
géuek azért" a királyi tényeért, hogy a magyar 
nemzet nagy alakjait megtisztelte.

Az állami közös terhek viselését Ma­
gyarország és Ausztria, úgyszintén Magyaror- 
száo- és Horvátország közt ideiglenesen szabá­
lyozó törvényjavaslat, alig egy óráig tartott vita 
után, az országgyűlés képviselőhazaban elfogad­
tatott. A provizórium tehát magyar részről mai 
is biztosítva van. De nem igy Ausztriában, ahol 
a pártok fejjel-lábbal vannak összeforgatva. _ 

Mátyás király szülőháza Kolozsvárt 
diiledezőben van. A városi bizottság elhatározta, 
ho°T a házat lebontatják és a régi anyag to 
használásával újjáépíttetik ugyanolyan formába, 
amilyen a régi volt.

Á Magyar Színház*, a tánc es a zene, 
a komoly és vig dráma múzsáinak uj, fényes 
hajléka, f. hó 16-án nyílt meg Budapesten.

Görgey Artur, egészségi állapotát, a Ki­
állott súlyos tüdőgyuladás után visszanyervén, teli 
tartózkodásra Visegrádról. Budapestre költözött.

A Martinovics-bizottság elhatározta, 
hogy a „magyar jakubinusok* sírjára emlék-

— Személyi hírek. Kramolin \ iktor, 
kassai kir. főügyészi helyettes, a múlt hét első 
napjaiban az újhelyi kir. ügyészség ügykezelé­
sének megvizsgálása céljából Ujhelyben idozott.
— Clair Gyula, tábornok honv. kér. parancsnok 
Kassáról — és WollenhofTer Emil, ezredes ezred­
parancsnok Miskolczról, az újhelyi honvédzaszlo- 
aljat f. hó 22-én megvizsgálták.

— Plébános! beigtatás. A s.-a.-ujhelyi 
róm. kát. egyház f. hó 20-án igfatta be ünne- 
piesen ft. Katinszky Géza szentszéki tanácsost 
plebánosi székébe, akit a kegyes patróna, i allis 
Gyuláné, szül. Somogyi Ilona grófné, Becsben 
mén- a f. évi febr. hó 20-án kelt elhatározasa- 
vaf nevezett ki a ft. Lengyel Pál plébános el­
hunytéval oly korán árvaságra jutott hűek 
lelkipásztorává. A beigtatás d. e. borakor „vem 
Sancte*-val kezdődött a templomban, melynek 
ez ünnepies alkalommal minden ^ zugát szoron­
gásig megtöltötte a liivek és a Krisztusban hit 
testvérek serege. Nagy számmal voltak jelen, 
kivált pedig Kassáról, ahonnan az uj lelkipász­
tor Ujlielybe kineveztetett, előkelő vendegek ugv 
az egyháziak, mint a világiak köréből. A hivatalba 
in-tatást ft. és nsg. Szekerük Kálmán apát-espe 
rés, s.-pataki lelkész, mint püspöki biztos ve- 
o-ezte fényes papi segédlettel, alkalmi hatásos 
beszédének fonalán átadván az evangehomos 
könyvet és a templom kulcsait, mint a jog es a 
hatalom jelvényeit az uj lelkipásztornak, kiben, 
mint mondotta, az akarattal erő párosul. Kanom 
bevezetés, egyszersmind ünnepies beigtatas után 
az uj plébános elmondotta az apostoli lnt\ állást 
és letette a hüségesküt, amidőn a püspöki biz­
tos részéről, most már mint a s.-a.-újhelyi rk. 
eo-vháznak ünnepiesen bekebelezett lelkipásztora 
üdvözöltetett. Jóleső hatást gyakorolt a püspöki 
biztosnak üdvözlőbeszédéből az a passzus, mez­
ben, szinte parancsképpen mondotta a beigta- 
tott plébánosnak, hogy legyen a más vallásnak 
irányában a béke angyala, — es hogy minden­
kit szeressen, hogy ő is mindenkitől szerettes­
sék, — végre hogy tegyen jót minden ember­
rel különbség nélkül. Ekkor nyújtotta at neki 
a szertartáskönyvet, mondván, hogy a beigtatott 
lelkész táplálja majd az angyalok kenyerével az 
éhező lelkeket. Végezetül a hívek fele íorduh a es 
hozzájuk szólva mondotta, hogy uj lelkipász­
torukat az üdvösség utján kövessek örömmel, 
buzgón, hűségesen és szeressék, mint szerető 
atyjukat, összekötő kapósul telkeikre kötvén a 
kölcsönös bizalmat. — Most újra felhangzott 
a „Veni Sancte*, miközben az uj plébános a 
szószéken megjelent, hogy elmondja beköszöntő 
szent beszédét. Jeligéül e szavakat vette ajkara 
Szent János evangéliomából (XX. 19.) „békés 
ség nektek !“ amely szent szavaknak szive, esze, 
lelke ünnepies hevületével adott szép, hallgató­
ságát vallás különbsége nélkül megnyugtató értel­
met és magyarázatot, beszéde végén pedig imád­
kozott: XIII. Leó pápáért, — a királyért s ki­
rályi családért, kérvén s kívánván, hogy kelje­
nek nemes versenyre a haza boldogitasaban, 
Zsigmond püspökért, a kegy unióéit, a 
beigtató esperesért, — a vármegye es a varos 
közönségéért, — a paptársakert, — a üallgiito- 
ságért, — végre önmagáért, hogy mint lelkész 
és honpolgár liiven teljesíthesse kötelességet. 
Most énekes mise következett. Mise előtt a „V em 
Sancte“-t, mint mise alatt a szebbnél szebb éne­
kekét a főgimn. ifjúság énekelte Lob Antal pia 
rista-tanár dirigálása mellett. Mise után a lelkesz- 
lakon paptársainak, úgyszintén a jk. egyliazta­
nácsnak és iskolaszéknek tisztelgő küldöttségeit 
fogadta az ünnepelt. — A beigtatásnak, hogy 
úgy mondjuk polgári része, vagyis a kozebed, 
d u 1 órakor kezdődött, a vármegyehazanak 
erre az alkalomra átengedett nagy- es kis ter­
meiben, ahol vagy 180—200 főnyi vendegseieg 
gyülekezett egybe, papok és világiak teles szam­
bán. Az asztalfő helyén ft. Katinszky Géza ült, 
mint házigazda, jobbján Molnár István főispán, 
balján Mailáth József gr., jobbrul is balmi is 
az M. betű, mintegy szimbolizálván, hogy az a 
lelkipásztor, akit ma avattak be arány lag í ü\ id í 
szereplésü elődök után, két M, azaz két ezredév 
számára hivatott utód lesz az idők rendjében. 
A pompás ebédet: (ragu-leves, kecsege és tok 
tartármártással, angol bélszín és roszböf fns 
zöldséggel, őz- és nyulgerinc, szárnyas pecse­
nyék, befőtt-gyümölcscsel és zöld salátával, tú­
rós galuska, káposztás rétes, parié ostyával és 
mogyorós szeletekkel, sajt és vegyes gyümölcs, 
kávé, konvák), Book Imre vendéglősnek jo him 
konyhája "szolgáltatta föl közmegelégedésre, —
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a pompásnál pompásabb borokat pedig (ó-hejezei 
asztali, egri bikavér, 88-iki hegyaljai-szamorodni 
szem szí írói 89-iki assza, pezsgő) a már is gazda­
gon berendezett plébánost pince adta. Cigány­
zene élvezetében az üreg Mányi, akinek, mint a 
lelke, vonója is elcnyiilhetetlen és túlszárnyal- 
hatatlan, részesített bennünket. — A negyedik 
fogásnál a házi gazda emelt elsőnek poharat 
Babies püspökért, Wallisné grófné Öméltóságá­
ért és a beigtatást teljesített apát-esperesért.
\ kegyurnő nevében és a róla való megemléki - 
zéséit*Ambrózy Nándor, uradalmi jogtanácsos, 
mondott szives köszönetét, — utána Matol ni 
Etele alispán az egyháztanács, iskolaszék s 
egvházközség nevében az ünnepeltért mondott 
igen lelkes és i hazafias szellemű felköszönt ot, 
jóakarata tanácsként szivére kötvén legfőképpen 
azt, hogy iparkodjék rend és vallás különbségé 
nélkül kebléhez ölelni mindenkit. Most Tunko 
József kedves bátyánk, a vidéki hirlapiroknak 
megjubilálás nélkül is köztiszteletü Nesztora, 
Kassa szab. kir. város tanácsának egyik nagyér­
demű tagja, a valóban lánglelkii szónok emelke­
dett föl és siri csendben, amivel jeles órátorokat 
szoktak honorálni igy szólott:

Kedves Barátom !
Tisztelt Plébános url 

Kisebb vármegyéből nagyobb várme­
gyébe, nagyobb városból kisebb városba, aj 
helyre, Ujhelybe jöttél. Kisebb vármegyéből 
nagyobb vármegyébe magaddal hoztad az 
akaratot, nagyobb városból kisebb városba 
magaddal hoztad az erőt. Uj helyedre, Lj- 
lielybe magaddal hoztad a tudást. Képző vol­
tál ; képezted azok nagy seregét, akikről meg 
van írva, hogy egy nagy hatalmasságot győz­
tek le; akikről hirdetve van, hogy -Magyar- 
országot másodszor fogják meghódítani. Képző 
leszcsz itt is; más téren, más módon, más 
személyekkel: de képző leszesz itt is. Itt, a 
hol északról egy sirhalom, keletről egy bölcső 
a határ. „Oly szent bölcső és oly szent sir­
halom !". Itt,‘hol „a dajka róluk sző himes 
mesét." Itt, hol ..a pásztoroknak róluk zeng 
dala." Ahonnan jöttél: kő volt a mi csontunk. 
Ahová jöttél; hullám a mi vérünk. Itt lesz 
tanyája tovább-képzésednek, ahol tavaszszal 
„házak előtt fák susogása ébreszt." Itt, ahol 
télen: ,.a torló lelliők viharzó csatája zug le 
a Sátorbércnek ormáról." Nos, kedves bará­
tom, folytasd tovább! Mondjad te! írd meg 
te! Tedd meg te! A végét pedig áldja meg 
a magyarok Istene!

Falrengető taps és eljenzés támadt a mes­
teri a hazafiságtól szinte duzzadó, a nagy gon­
dolatok súlyától szinte roskadozó, egyszóval re­
mek pohárköszöntő nyomában. — Hanem a babér­
ból, ámít Timkó felé nyújtott a közlelkesedés, 
legott osztályrészt kapott S.-A.-Ujhelynek való­
ban közszeretet ű „orosz pap "-ja (adjon az ég 
sok olyan hazafias „magyar papot" a hazának) 
Miklósy István szentszéki tanácsos, gk. esperes­
lelkész is, aki általános figyelem között, körül­
belül a következő eszmenetü beszédet mondotta: 
Először is megemlékezvén arról, mily sok vér­
áldozatot kívánt nemzetünktől a honszerzés 
s honfoglalás müve, előadta, hogy mi, e magyar 
haza fiai, kiknek csekély számunk miatt egy­
más erejét kímélni, egymás életét óvni annyira 
érdekünkben áll, e véráldozatot, hitbeli ellenté­
tek, vallási okok miatt egymást üldözve és pusz­
títva, igen sokszor saját magunk fokoztuk. Okul­
nunk kell a múlton s egy szebb és békésebb 
jövő alapját kell lerakogatnunk, igyekeznünk kell 
megoltalmaznunk, még ha kell, szivünk vérével 
is. E tekintetben a papokra, első sorban azokra, 
kik népesebb s exponáltabb helyeken alkalmazva 
hivatali társaikra is gyakorolhatnak példáikkal 
befolyást, nagy kötelesség vár. Ezeknek kell 
elsősorban dokumentálni, hogy igenis lehet a 
keresztény szeretet szelleme szerint, tapintatos 
működéssel, egyesíteni mindazokat, kiket a hit­
beli felfogás egymástól elválaszt. Szóló az ün­
nepelt férfinak Katinszky Gézának emelkedett 
szellemében, tapasztalataiban, magas képességé­
ben minden garanciáit megtalálja a szeretet és 
béke annyira kívánatos kultiválásának. Hittel 
községe és saját részéről legmélyebb tisztelettel 
és szeretettel üdvözli s kéri az ünnepeltet, a 
kinek hitközsége legnépesebb S.-A.-Ujhelyben, 
legyen az a mindenkire kiterjeszkedő emberszere­
tetnek lelkes ápolója s ekként a hitfelekezetek 
között fenálló jó egyetértésnek egyik összekötő 
kapcsa. — A jeles szónok, akinek az van a szivé­
ben, ami az ajakán: fölmagasztosuló ideális szere­
tet mindazért, ami magyar, alig győzte fogadni a 
baráti kézszoritásokat és viszonozni a serlegek 
koccintását, amivel szivból fakadt szivhezszóló 
fel köszöntőjéért minden oldalról fölkeresték. — 
Lehoczky Endre szinnai rk. lelkész, esperes, a volt 
iskolatársak nevében, — Imre Lőrinc kir. taná­
csos, ny. tanfelügyelő a kassai „kollegák", a püs­
pöki rk. tanitónőképző intézet tanári küldöttsége 
nevében mondott felköszöntőt, kívánva az ünne- 
peltnek, hogy Uj helyben is neveljen, mint a 
felső leány-iskolának leginkább arra hivatott 
igazgatója, „magyar fejeket és a magyarságért

hevülő sziveket." — Fejes István, ev. ref.
Vjhelv költő-papja", aki mióta újhelyi lelkész, 

immár" az ötödik rk. lelkész beigtatásanak 
a „testvéri szeretet" poharának értelmeden 
magasra fenszárnyaló beszédében, nem a „tűre 
lem" de a testvéri szeretet névében óhajtóin, 
remélvén, hogy a benső jó.viszony es egye totós 
lelke, mely Ujhely város falam belül a 
között honol, mindig megmarad a szeletet, a beko 
biztosítékául közöttünk, - /fencz bándoi,, hál
pitos, jóságos atyjukért, ft Katinszky ■ eza műt 
ki Uihelvbe történt belépésékor 100 tói intőt 
adott a szegényeknek, még pedig valláskulonb- 
séee nélkül, ivott. — Szirmav István dt., u \ 
védő az ő igen hatásos orátori temperamentu­
mával, reá mutatva az idők lelkenek tradíció­
jára hogy t. i. Zemplén varmegye ege alatt, a 
szabadság klasszikus földjén, úgy poliJ a., ra.d 
társadalmi törekvés dolgában úgy az e yen
mint az eszme képében, csakis az szá n that 
életre és boldogulásra, aki es ami ez osUra hem 
légköréhez felemelkedik; a zempléni társadalom 
élén állókért, különösen pedig azért a közöttünk 
élő vezérlő férfiúért, aki ezt a zemplom os-tia- 
diciót belé nevelte a mai generációba, Molnai 
főispánért ivott igen zajos es igen lelkes eljen- 
zések közt. — Bajusz Józsi kedves bátyánk, 
Zemplén Tinódy-Sebestyénje, a babérkoszorus 
„hegedős," ékes rigmusokba és folytonos tetszés 
közt öntötte ki szive érzéseit (L. „Csarnok -ban 
— Szerk.) — Katinszky Géza: sorba szedi en 
az előtte és érette szólottákat, mindegyiküknek 
egvenkint és egyetemlegesen, szive melyebo 
mondott köszönetét s egyszersmind a magyar 
nemzet jövendő nagyságáért es boldogságáéit 
ivott. — Bányász Ödön rk. plébános, a „kövesül 
püspök" a jó" vallási egyetértésért ürített poha­
rat — Kozora Vince, kassai kanonok, aki úgy 
tudja hogy a zempléni előkelőén gondolkozó 
társadalom az összhang klasszikus gyűjtemény e, 
Ma Hath József grófért, mint autonómiai kepw- 
selőért emelt nagy tetszéssel áldomaspohart.
Boór Jenő, újhelyi ág. ev. lelkész az unnepelt- 
ért ivott. —- Molnár főispán : a katolikus kle 
rusnak, akihez őt nemcsak hazafias tisztelete, 
de baráti érzelme is vonja, kívánta sok-sok el­
lentől kisérve, hogy isten tartsa és vezérelje 
hazafias működésében. — Lehoczky Endre espe­
res a Mai ólai Etele alispánért mondott rövidke 
beszédével hosszan tartó és igen lelkesült éljen­
zést ébresztett. — Csiszarik János dr., tisztb. 
udvari káplán, ez a rokonszenv országában „vem- 
vidi-vici" megjelenésű, kedves ifjú főpap, aki iránt 
szónoki ércü hang, tiiz és hevület dolgában kegyes 
volt az ajándékait kiosztó teremtő, an mix a 100 
meg sok 100 leánynövendéknek az üdvözletét tol­
mácsolta, akik, mint volt tanítványok, tiszteletre­
méltó, jóságos volt tanáruk, az ünnepelt szamara 
leghálásabb üdvözletüket küldik. — Szekerük 
Kálmán, akit valamelyik szónok „öregének dek­
larált, a tiltakozáson kezdte. Az „öreg" epiten- 
tont csak olyan értelemben tűri magán, mint az 
., öreg-harang." Tehát szónoki fordulatos besze­
dőben, mint az esperest kerület örege, őszinte 
szeretettel, barátsággal öleli az esperesség kebe­
lére a plébános-testvérek Benjáminját, az ünne­
peltet. (Éljenzés.) —■ így jutottunk el a tizen he­
tedik lelkes pohárköszöntő (és ugyanannyi lelkes 
hörpintés) után a véghez, az asztalbontáshoz, 
úgy öt óra tájban. De biz’ a hívőbbek kitartót 
tak — velük a legfigyelmesebb házigazda is. 
Konstatáljuk, hogy öt plébános! szék beiktatása 
során ez volt a leghosszabb, ami azt jelenti, 
hoo-y a leglelkesebb is. Kövesse habontatlan 
tartós boldogság megelégedés. „Ad multos an nos. 
A többit—• az ünnepelthez adresszalva hmko 
bátyánktól citáljuk: „Tedd meg te! , ,

_ Látogatás a szerencsi cukorgyárban 
F. hó dl-ón számos tagból álló, díszes társasa"

söreiben hogv ezek után olyan katasztrófáknak 
SSA úgyszólván. kirirj.«jk tekmU|C■ 
lm ezek voltak indítói annak az érdeklődőm 
ami mami után vonta a múlt csütörtöki látogatást. 
L Ott “voltak: a közigazgatasi bizottság tagjai 
közül, Molnár főispán öméltósaga mellett, Dokus 
Gyula, Horváth József, Hönsch Dezső Meczner 
Béla, Meczner Gyula, Mizsák István, bekenik 
Kálmán és Talapkovies Vazul, toxabba l 1-
helyből a közig. híz. -hoz tartozók közül: Dongó

tci-állott össze, hogy részint hivatalos, részint 
hivatalos, részint műkedvelő minőségben elláto­
gasson Uj helyből Szerencsre, a cukonpar-resz- 
vénytársaság' hatalmas gyártelepének megszem­
lélésére. A dolognak hivatalos színezetet az adott, 
hogy a közigazgatás vármegyei areopágja, xulgo. 
közigazgatási bizottság, magának közi etet len ta­
pasztalatból tudomást szerezzen mindazokról a 
gyárban létesített újabb berendezésekről, vágy- 
intézkedésekről, melyek legfőképpen a zakatoló 
gépek körül azt célozzák, miként az ott surgo- 
forgó munkások testi épségében támadható bal­
esetek száma a lehető legkisebbre korlátoltassék. 
A „Zemplén" olvasóközönségének emlékezetében 
élnek még azok a szerencsétlen gyári munkások, 
akik a gépóriások eszeveszetten csattogó kere­
keinek fogai közé vetődve, a múlt évben oly 
borzasztó módon szenvedtek halált. Akkoriban, 
egy éve lesz, a cukorgyár úgy rendőri tekintetben a 
közigazgatás részéről, mint az igazságszolgáltatás 
és bünfenyités érdekéből a legszigorúbb vizsgá­
lat alá vétetett. Es habár az emberéletben 
oly rombolást okozott katasztrófának eredő 
oka, mint a vizsgálatok konstatálták, nem volt 
egyéb, mint maguknak az elpusztult munká­
soknak vigyázatlansága, mégis a részvénytár­
saság, mint tulajdonos, olyan messze menő, 
gyökeres újításokat és közvetetten éber fel­
ügyeletet léptetett életbe a gyár belső lielyi-

Gv. Géza, Dókus László, Klein Tivadar és 
Thuránszky László, — a közig, bizottságon kí­
vül állók közül meghívottak részéről l jhelybol. 
Barthos József, Katinszky Géza Kincsesy l e­
tér, Miklósy István, Neumann Mór, Maiit Jó­
zsef Schön Hugó dr. és Szent-Györgyi \ ílmos 
— végül ott voltak, mint a főispán részéről 
meghívottak, Szerencsről: Pintér István és dj. 
Meczner Gyula, Tarczalról: Kosinszky X iktor,
T -'Verebesről: Malonyay Ferenc. — Mcglnvattak, 
azonban elmaradásukat kimentették : Andvássy 
Sándor gr., Andrássy Tivadar gr. Bernáth Ala­
dár Boór Jenő, Buday Ákos, Dókus József, 
Fejes István, Görgey Gyula, Hlavathy József, 
Kun Frigyes, Löcherer Lőrinc dr., Matolai Etele, 
Molnár Béla dr., Nagy Annin dr., Nagy Barna, 
Nemes Lajos, Prihoda Etele, Stépáii Gabor, 
Szerviczky Ödön és Szmrecsányi Béla dr. - 
A cukoripar-részvénytársaság igazgató-választ­
mányából, Kornteld Zsigmond elnök mellett^ ett 
voltak: Deutsch Gyula vezérigazgató, Fiáth 
Miklós br., Harkányi János br., Mailáth Jó­
zsef gr. és Zichy Andor gróf. — A vendégek dí­
szes társaságában ott voltak még az ebédnél: Térk­
ődön dr. közegészségügyi felügyelő Budapest­
ről, Szerencsről: Zaffiry István kir. járásbiró, 
Kádas Andor alj.-bíró, Simon József a „ Tokaj- 
Hegy alj a" szerkesztő-kiadója, úgyszintén a gyári 
és a gyári-mezőgazdasági főtisztség sorából; 
Kappel Károly főfelügyelő, Yáry Rezső pénz­
táros és még mások, de kiknek a neveit, leg­
őszintébb sajnálatunkra, nem tudtuk följegyezni.
— Szerencsre érkezx-e főispánunkat és a vele 
érkezett urakat, az igazgató-választmány és a 
cukorgyári főtisztviselők élén, Kornfeld Zsig­
mond elnök várta s üdvözölte szép beszéd­
del, amire a főispán hasonlóan válaszolt.
Ott voltak a járási közigazgatás részéről Pin­
tér István főszolgabíró és Meczner Gyula 
szolgabiró. — A perronról, hol az üdvözlések 
történtek, gyönyörű, szinte tavaszi verőfényes 
időben, átsétált a társaság a gyár parkján ke­
resztül az igazgatósági épületbe, hol az érke­
zőkre gazdag villásreggeli várt. Ennek elköltése 
után, V4 10 óra táján, kezdődött a gyár beható 
megszemlélése, midőn a járás főszolgabírója 
előbb már bemutatta s fölolvasta a jegyző­
könyvet arról, hogy bent a gyárban mindazt, 
ami a munkások életének s testi épségének biz­
tosságát célozza, a törvény és törvényes szaba- 
lvoknak megfelelő rendben találta, .vs már itt 
fölemlítjük, hogy a közigazgatási bizottság az 
elsőfokú rendőrhatóság részéről a jegyző­
könyvben előadottakat pontról-pontra és nyom­
ról-n vonrra megegyező rendben találta, mit ad­
dig is, inig a harmadfokban eljáró joghatóság 
véleménye hivatalos utón és formában n\ i 1 \ a- 
nosságra jut, az érdekelt közönség es gyár vidék 
teljes megnyugtatásáért örömmel hozunk köz­
tudomásra. — Nem szándékozunk ez alka­
lommal a gyár belső konstruálásának, úgyszin­
tén a cukorgyártás módjának leírásába bocsát­
kozni. Ezt teljesítettük már öt évvel ezelőtt, 
midőn még Lukacs Béla kereskedelemügyi kir. 
minister látogatása alkalmából a gyár ünnepies 
keresztelőjéről nagyobb részletességgel irtunk. 
Hanem azért egy-két számot, ami amellett bi­
zonyít, hogy a kontinensnek a maga nemében 
ez a legnagyobb gyára ma már óriás arányokban 
dolgozik, futólagosán mégis ide jegyzőnk. Most, 
pl. amidőn á kampány kezdetével teljes üzemében 
van ez a gyár, naponkint 1700 munkással föl­
dolgozik 130 vagon cukorrépát és naponkint 
kész gyártmányokkal 10—18 vagont, vagyis 
10—18 ezer kilogram süveg-, kocka- és porcuk­
rot indít forgalomba a hazai és a külföldi piacok­
ra. A munkásoknak, csak 180 nap alatt, inig 
a gyártás teljes erővel, éjjel s nappal szakadat­
lanul tart, napszámbérben kifizet közel 200 ezer 
forintot, .ős csak magának az államnak, a bel­
földi fogyasztásra termelt 200,000 métermázsa 
cukorért (a: 13 ft) fizet évente 2 millió 0 száz 
78 ezer forint cukoradót! Hát még ennek az 
évi fogyasztási adója? Az is lesz közel 1 millió 
500 ezer! Hát még a külföldi fogyasztásra ter­
melt 140 ezer métermázsa ? Ezért is jövedelmez 
az államnak évente (á: 2 ft 50) kerek számban 
1 milliót. Ez summa-summárum nem kevesebb, 
mint öt millió haszon é\rcnte az államnak. Jö­
vedelmének, úgyszólván felét az államnak adja. 
Hát még azért a 20—25,000 vagon répáért, amit 
évente földolgozik, mennyit fizet ki ? ... De azért 
nem panaszkodnak a részvényesek sem. Sőt 
megelégedéssel vallják be, hogy azt az egy pár 
milliónyi deficitet is, amit a próbaévek okoztak, 
már nemcsak kiheverték, de a gyár produktumai­
nak kelendőségét Románián, Bulgárián és a ten­
geren_átPerzsiáigJtttorje^^
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gyár, mint ez a szerencsi cukorgyár is vált, cso­
dalatos jóltevőjévé a földbirtokosnak, gyárosnak, 
munkásnak, az érdekszövetkezetnek egvaránt.
De mpg is becsülik ám egymást kölcsönösen 
. . . Es jobban bánni emberrel, mint bánik 
ez a gyár munkásaival, már jobban nem lehet 
Csődül is oda a munkásnép az egész környékből. 
Nem is vándorol ki onnan,csak egy is az egész 
év folyamán Amerikába 1 Áldás ez a gyár arra 
a nagy környékre, áldja is azt a gyárat az egész 
nagy környék. — — Dél volt midőn visszatért 
a gyárlátogatott nagy társaság az igazgatósági 
palotába, ahol, nem mondom, hogy fejedelmi, de 
nagyfejedelmi ebéd várt az érkezőkre. A menü 
melynek étel- és italféléit egyenesen Budapestről 
iiferálták ehhezértő mesterek (dapiferorum regali- 
ura magisterekké ezennel kinevezem őket, díjmen­
tesen 1) a következő volt: leves csészében, tengeri 
rák és rajnai lazacs, remulád mártással, marha­
szelet körözve, borju-budén áttört gombával, fá­
cán, stíriai kappan, saláta, befőtt ananász, 
fagylalt, parfé, sajt és gyümölcs, csemege, fekete­
kávé, különböző borok „Dumini X: Co“ és ,,Ta- 
lizman-Törley pezsgő." —■ Az asztalköszöntők 
sorát Kornfold Zsigmond elnök nyitotta meg, 
hálásan köszönvén a főispánnak, hogy a közig, 
bizottságot és a díszes társaságot ide vezette, 
mert ő ebben nemcsak hivatalosságot lát, de 
azt a szimptómát is észreveszi, hogy a t. várme­
gye a közgazdasági érdekek előmozdítására szí­
vesen vállalkozik. A főispánért, aki fényes anyagi 
jövő felé vezérli vármegyéjét, ivott.— Mailáth -Jó­
zsef gr: arra a férfiúra, kinek az a művészete, 
hogy az embereket összefűzi, a főispánra mon­
dott erősen megéljenzett felköszöntőt. — Ömél­
tósága a főispán: előre bocsátva, hogy mindaz, 
amit ma a gyárban láttunk, tapasztaltunk, nem­
csak megnyugtató, de nagyon örvendetes, és 
megdicsérvén az iskolát is, mely a gyár kereté­
ben „megnagyobitja a magyarságot" — a gyár 
virágzásáért és azokért, kik annak felvirágozta­
tására hivatvák, az elnökért, igazgatóságért, s a 
tisztikarért ivott. — Fiáth br: a főispánért és 
a vele jött vezérkarért, — Harkányi János br. 
Dókus Gyuláért, kinek az ipari alkotások terén 
is elévülhetetlen érdemei vannak, — Pintér fő­
szolgabíró : Kappel Károly főfelügyelőért, — 
Barthos főszolgabíró: Harkányi János báróért, 
— Zombori Gedő ev. rét. lelkész az igazgató­
ságért, — Dókus Gyula: a cukorgyár virágzó 
életéért, —- Pintér főszolgabíró: Deutsch Gyula 
vezérigazgatóért, — végre Zombory G.: Zichy 
Andor grófért emeltek áldomáspohárt. így lett 
d. u. 3 óra, midőn a visszaindulásra kellett gon­
dolni. A legszívesebb, a legédesebb vendéglátás­
ért köszönve, — és a legvidámabb hangulattal 
vettünk búcsút, avval a kellemes tudattal, hogy 
e látogatásban a hasznost egybekötöttük az 
édessel.

— Iskolalátogatás. Főispánunk Öméltó­
sága Szerencsen jártában f. hó 21-én, még a 
cukorgyár' megszemlélése előtt, kíséretének na­
gyobb részével ellátogatott a szerencsi cukor- 
gvár iskolájába is, ahol Lincz Géza tanítónak 
kitűnő vezetése alatt 72 növendék részesül ok­
tatásban. E látogatás alkalmával a gyáriskola 
tanítója a következő beszéddel köszöntötte az 
illusztris vendégeket:

Méltóságos főispán ur!
Mélyen tisztelt uraim!
Legyenek szívélyesen üdvözölve abban a 

szerény hajlékban, hol az idegen ajkú és nem­
zeti! csemetékbe az édes magyar haza nyelve, 
szokásai és az érette mindig és mindenkor lán­
goló szeretet, nehézséggel bár, de kitartó és 
fáradhatatlan odaadással oltatik be a mindenért 
lelkesülni tudó fogékony gyermekszívekbe s 
legyen szabad egyben megemlítenem, hogy 
hármas jelszavunk most és mindenkor . „Is­
ten, király, haza" /

Az üdvözlő beszédre főispánunk Öméltósága 
válaszolt, kitartásra buzdítva a jeles tanítót és 
isten imádására, a király tiszteletére a haza 
szeretetére a szorgalmas növendékeket, kik, mint 
Öméltósága megjegyezte, morva eredetük dacára, 
már is oly pompásul beszélik a magyar nyelvet, 
mintha akár Debreczenben születtek volna. Jo 
fél óráig időzött Öméltósága a mintaszerű isko­
lában, ahol, mint egy Pestalozzi, érdeklődött 
minden iránt, ami a tanításra tartozik, egchz az 
aprólékosságokig. A növendékek közben-koz- 
ben énekeltek leginkább hazafias dalokat, ezek 
között kiváló érzéssel a Rákoczi-kesergojet is. 
Távozáskor pedig, midőn a tapasztaltak lelőtt 
Öméltósága legteljesebb megelegedesenek adott 
kifejezést, rázendítették a Rákóczi-indulót, 
derék tanító és növendékei éljenek 1

_ Hangverseny. Schwrartz Lajos és
Barna Ödön, két fiatal művész, f. hó 16-án 
a városi színházban hangversenyeztek. A nem 
nagy számú, de müértő közönség lelkes tapssal 
adózott a művészek minden számának; sót 
Schwartz Lajos iránt elismerését egy gyönyörű 
nemzetiszin szalagos babérkoszorúval rótta le

ezzel es bizonyítani akarván, hogy a messze 
idegenbe származott újhelyi születési! ifjú mű­
vész iránt hálás szülővárosának közönsége. 
Schwartz Lajos a zongorán, Barna Ödön pe­
dig a gordonkán teljes virtuozóitással játszottak. 
Legjobban tetszett azonban az „orosz fantasie", 
melynek motívumai a kurucnótákra emlékeztet­
nek" A Liszt, Wagner, Popper és más világhírű 
zeneszerzők darabjain kivid, amik klasszicitá- 
suknál fogva kiváló mii értei met igényelnek, de 
ugvanannyi műélvezetet is nyújtanak : Schwartz 
Lajos egy saját szerzeményű darabját is bemu­
tatta, egy kis menüettet, Ambrózj Nándorné 
őnagyságának ajánlva, fülbemászó szép áriával 
és akkordokkal. Az élvezetes estét különösen 
nagyszámú hölgyközönség hallgatta végig. (K.)

— Díszes esküvő. Czékén Írja levelezőnk, 
folyó hó 18-án tartotta menyegzőjét néhai Bo- 
roiikav Károly birtokos művelt és kedves leá­
nya Etelka kisasszony, kassai lakos Marosy 
Károly m. kir. honvéd-őrnagy hadbíróval, szép 
számú intelligens vendégsereg részvétele mellett 
h lőtt is délelőtti 11 óra tájban, 9 kocsi szállí­
totta a honvédtisztekkel vegyes násznépet elébb 
a helyben levő polgári anyakönyvvezetőséghez, 
onnan a magyar- jesztrebi református hit község- 
templomába, hol a menyasszony sógora, Kérészy 
Barna tiszanánai lelkész, s a sárospataki refor­
mátus főiskola igazgató-tanácsának tagja, szép 
beszéddel végezte az eskctést. Esküvő után visz- 
szarobogott a nászközönség a meny asszonyos 
házhoz, a hol az ebéd, majd az ozsonna és a 
vacsora is lakodalmas hangulatban tol} t le és 
tartott az élvezetes mulatság éjfél tájig.

— Iskolai ünnepség. A s.-a.-újhelyi rk. 
főgimnáziomban, melynek tanulóifjúsága a ha­
zafias piarista-rend vezetése alatt áll, tegnap 
délelőtt tartották meg az úgynevezett királyi-ün 
népét. Istentisztelet után a rajzteremben g} üle- 

I kezeit egybe az ifjúság, a tanár-kar, úgyszintén 
a vendégek szép számmal, kivált pedig ^ a 
hölgyközönség. A Szózat eléneklése után Ko­
vács Endre kegyesrendi tanár lépett az emel­
vényre s méltatta a királyi parancs kői szak­
alkotó jelentőségét, hogy t. i. a nemzet kegyele­
tében megdicsőült történeti nagy alakok, \ag} is 
mint a szállóige mondja ,,a tizek" emlékezetére 
szobrok fognak emeltetni Budapest köztelein 
Az igen lelkes beszéd fölemelő hatást gyakorolt a 
hallgatóságra. A valódi szónoki beszédért kitörő él­
jenzéssel adózott a közönség a fölol\ásó tanainak 
Nem tévesztette hazafias hatását I üzesséro Géza 
VIII. o. tanuló ünnepi beszéde sem, mely úgy 
koncepciója, mint szónoki hanghordozásáx ni be­
ajánlotta rokonszenvünkbe a szépreményü ifjút. 
Bortnyák István hatásos szavalatáért a hazáról, 
királyról, istentől szintén méltó éljenzésben ré­
szesült. Közben az intézeti ifjúság köréből ala­
kult vonós zenekar Kereskedő László tanár 
ügyes vezetése mellett teljes biztossággal szol 
gáltatott kellemes pieceket. A Himnusz elének 
lése után, emelkedett érzelmek közt, az is­
kolai ünnepség véget ért.

— Az amerikai bankó. A minap egy Lj 
lielvben ismeretes férfi azzal a kéréssel állított 
be S. S. boltjába, hogy ott a felmutatott 20 
dolláros bankjegyet részére beváltsák. A jóhisze­
mű kereskedő azt készséggel megtevé, a bank- 
jegv mi pénzünk szerinti értékét a beváltónak 
kifizette. Alig hogy ez megtörtént egy cigány 
jött a boltba a ki még két amerikai bankó be 
váltását kérte. Ekkor a gyanúperrel élő keres­
kedő már jobban szemügyre vette a bankókat 
s nem nagy fejtörődésébe került kisütni, hogy 
a bankó nem pénz, hanem értéktelen hirdető 
cédula s a minthogy az előbb beváltott papiros 
is az volt. A dolog a rendőrséghez került a hol 
az ismert beváltó kihallgatása után kidéi ült, 
hogy az első bankó is a cigányé volt s ő csak 
honoráriumért válhilkozott <i bováltásm. 
aztán a kereskedő pénzét visszakapta, a ban­
kónak vált papirosokat pedig a rendőrség le­
foglalta.

_ Elfogott betörő. Klein Lajos deák ut
eai kereskedő panaszt emelt a rendőrségnél, 
hogy f. hó 18-ról 19-ére menő éjjel boltjánál 
kirakatát föltörték s abból süveg cukrot, teát s 
többféle bolti cikkeket elloptak. A tettes kipu 
hatolására irányzott nyomozás már más nap 
eredményre vezetett, mert őt Braun János jó- 
zseffalusi származású, s az újhelyi villamos te­
lepnél alkalmazott egyén személyében elfogták. 
Érdekes, hogy árulója egy skatulya bajusz pedrő 
volt. A nyomozás során számos, a villamos gyár­
telepről került értékes felszerelési tárgy is meg­
került, a melyeket az erkölcsében megromlott 
fiatal ember apródonként ellopott. A rendőrségtől 
a bírósághoz került.

— Vörheny. A vörheny járványos beteg­
ség csak nem szünetel Ujlielyben. Az elmúlt 
héten ismét előfordultak újabb megbetegedési 
esetek Veszedelmes tünet, hogy tudtunkkal 
felnőtt egyén is megkapta e betegséget.

— Vig szüret. B.-Szerdahelyről jelenti

tudósítónk, hogy ott a részvénytársaság tulaj­
donát képező homok-szőlőben úgy mennyiségi­
leg. mint minőség tekintetében az idén pompás 
szüret van. Az alig 5 éves telepből körül-belül 
10.000 ftért adtak el az idén csemegeszőlőt, azon­
kívül 200 hordó mustot szűrtek. A kiváló siker 
minden szónál szebben dicséri Magyar Endrét, 
a szőlőtclcpnek kiváló szakértelemmel buzgól- 
kodó intézőjét. i'- 1■

— Új jegyzők. Tolcsván, Írja tudósítónk, 
f. hó 21-én d. e. választották meg, mégpedig 
egyhangúlag, az ugynevzett adóügyi aljegyzőt 
Szabó Gyula, az eddig volt helyettes aljegyző 
személyében. — Ugyanakkor d. u. választottak 
jegyzőt Vámos-l jfaluban is, a Mária-Terézia ko­
rából hires vámos-új falusi jegyző nemes és nem- 
zetes Ferenczy János örökébe, s ott is egyhangú 
lelkesedéssel ültették a legutóbb trauczonfalusi 
jegyzővé megválasztott Tóth Miklós megüresedett 
székébe Nagy Albertét, aki elődének távozása 
óta közmegelégedésre végezte a jegyzői szolgál­
atot. A választást szoros baráti körben nagy 
lakoma követte.

— Októberi villámcsapás. B.-Szerda- 
helyin írják nekünk : F. hó 20-án este VHO óra­
kor a szerdahelyi vasúti megállóhelyen, sűrű 
zápor között s közvetetlenül a vonat elhaladása 
után oly erősen csapott le a villám az őrházba, 
hogy a" váróteremben lévő három férfit a leg­
nagyobb ijedtség fogta el. Az őr megrémültén 
rohant be’a szobába, hol a villám füstforma nyo­
mot és kellemetlen szagot hagyott hátra. Sze­
rencsére, a bentié vő családtagoknak az ijedelmen 
kívül egyéb bajok nem történt és az októberi 
villám csak a harangjelzőt rongálta meg.

— Helyreigazítás. „Oroszaink magyaro 
sodása" címen lapunk ma egy hetes számában 
és a Kassán megjelenő lapkollegánk, a „Pan­
nónia" után hírül adtuk mi is azt az esemény 
számba menő esperesi értekezlet! határozatot, 
hogy a magyar nyelv sikeresebb terjesztése szem­
pontjából a munkácsi egyházmegye papnöven­
dékek ezután tanítókká is ki fognak képeztetm. E 
kölcsönvett hírünkre illetékes egyházi körökből 
azt a cáfolatot kaptuk, hogy az említett értekez­
leten a „magyar nyelv terjesztéséről szó sem
volt"........ de ha mégis volt, az inkább volt ne-
gációja, mintsem előnye" az említettük esperesi 
értek’ezleti határozatnak.

— Egy vidékről ide költözködött ke­
resztény intelligens család, intelligens egyéneket 
ízletes magyar kosztra elfogad. A férj pedig bár­
minő irodai napdijjas állásra szép írással ajánl­
kozik. Szives megkeresések Kazinczi utca 506.

— Birtokbél let. Mint az ,. U. K“-bó 1 
olvassuk a pálóczi Hadik Barkóczy Endre gróf 
féle hitbizományi birtokot Klein Nándor záho­
nyi nagybirtokos bérelte ki 30 évre.

— Cimbalom oktatásra ajánlkozik Mantu 
József a Lukács Károly zenekarának tehetséges 
cimbalmosa.

— Köztudomású, hogy a kis lottó már 
megszűnt és helyébe a sokkal előnyösebb és 
nagy nyereményt! osztály-sorsjáték lépett. Ezen 
sorsjátékban mindenki körülményeihez képest 
vehet részt, mert egész fél, negyed és nyolcad 
sorsjegyek rendelhetők Bihari Ede főelárusitó- 
nál Budapest Kerepesi-ut 20. szám, ki az osztály- 
sorsjegvek eladásával van megbízva s mely cég­
nek mai számunkban megjelent hirdetését olva­
sóink szives figyelmébe ajánljuk.

Találós mese.
íztelen és szagtalan.
Aranysárga színe van,
Olaj szerű a leve,
Zoltán féle a neve,
Kapva minden gyógyszertárban.
Két korona az ára;
Ha okos vagy szép baba;
Találd ki, hogy micsoda ?

•A8Tlfil-"Y--S
•uyqiuni.iazsXSoXfi u/nfiy) juppr.ll .miqv-io q 'i:fn[0 
fmzreqnso irephSnzs so uo^ozi ojnj-uiqioz

— Eladó 5 darab szebbnél-szebb tiszta 
fajú két hónapos Poenter vizsla-kutya. Hol'? 
megmondja a kiadóhivatal.

— Időjóslat október 24-ére. Változó 
felhőzet. Hősülyedés. Száraz.

Báli selyemszöveteket “;5 krlól 14 írt 65 
krig méterenként — va­

lamint fekete, fehér, színes Henneberg-selyem 45 krtól 
14 frt 65 krig méterenként sima, csikós, koczkázott, min­
tázott, damaszt s. a. t. (mint egy 240 különböző minőség, 
2000 szin és mintázatban s. a. t.) a megrendelt árukat 
postabér és vámmentesen, házhoz szállítva, valamint min­
tákat postafordultával küldik Ileilliehcrg G. (cs. és k. 
udvari szállító) eeljemgyárai Zürichben. Svájczba 
czimzett levelekre 10 kros, levelező lapokra 5 kros bélyeg 
ragasztandó. Magyar nyelven irt megrendelések pontosan 
elintéztetnek.



I
II

Egyesületi élet.
Jegyzői kongresszus. A zemplénmegyei 

ioirvzői egyesület S.-Patakon, írja tudósítónk, a 
városháza tanácstermében f. hó 20-án 1 endki- 
vüli közgyűlést tartott, melyen számszerűit nem 
kevesebb " mint 50 jegyző vett részt varmegyénk 
hői. A közgyűlés tárgyai voltak : Az egyesület 
feloszlatása és a varmegyei jegyzői m ugdíj 
rendezése. — Az egyesület volt elnöke I atakv 
Miklós a köz gvü lést megnyitván, indítványozta, 
hogv mindkét ügy tárgyalása idő előtt való, 
ainennviben egv újabb alapszabály kidolgozá­
sával már előbb egy küldöttség lett megbízva 
s annak tervezete volna bevárandó, a nyugdíj 
„övben pedig ő mint elnök s a nyugdíjtorzs- 
könvv vezetője jelentést szándékozik tenni, mell 
két iigv a decemberi vármegyei közgyűlésén tár­
gyalható lösz. A jegyzői egyesület azonban, meg 
urn a azt a 17 évi testületi tespedést es indo­
lenciát. továbbá meggyőződést szerezvén az 
egyesület arról is, hogy a jelenlegi nyugdíjalap 
-Js'.OOOltot tesz, pedig 20 évi fenáHasa óta, hoz 
závetőleges számítás szerint; legalább is 00,000 
ftnvi vagvonkészlet fölött kellene rendelkeznie, 
elitélő kritikáját a múltak gyakorlata fölött ki­
mondván, az elnök a reá nézve kedvezőién han- 
<ndatt.il indíttatva elnöki tisztéről lemondott, 
mihez a tisztikar többi tagjai is hozza janiban 
az értekezletté alakult közgyűlésén Hubay 
Miklós jcsrvző korelnöklete alatt a tiszt újítás 
megejtetett"akként, hogy elnöknek Fodor Jenő, 
alelnöknek Kollonay Tamás, főjegyzőnek Hubay 
Kálmán, pénztárosnak Raez Janos választat­
tak meg. Ennek megtörténte után az uj elnök 
vezetése alatt a közgyűlés folytathatott, me yen 
lluhav Kálmán jegyző alapos kidolgozásában, 
mintegy 4 ivre terjedő emlékirat vetetett tar 
gyalás alá. Az emlékirat egész terjedelmében 
elfogadtatván, annak a vármegye t. alispánjá­
hoz Teendő benyújtásával egy küldöttség bíza­
tott meg. — Közgyűlés után a jegyzői kart 
S -Patak város derék főbírája társas ebedre 
hívta meg. A közebédnek egyik legszebb moz­
zanataként Írhatom, hogy Kun Zoltán dr. főis­
kolai orvos a vármegyei jegyző-egyesületnek oO 
ltot adományozott. Ezt a jelenvolt jegyzők az­
zal viszonozták, hogy Illéshazv _ Endre math 
főjegyző indítványára, közadakozás utján, g- 
Patak város kisdedovó intézetének a javara oU 
ftot téteményeztek le.

Kiálts le csak annyit:
„Fiúk emlékezem !u . . •

*

De közbánatunkra öröm következett,
Vj pásztor jelent meg újra közöttetek,
Kiben a szép vonást, melyet elsoroltam, 
Feltaláljuk, tudom, c tudós főpapban,
Akinek'ünnepén most egygyütt örülünk, - 
Isten el ne vegye oly hamar mi tolunk ^ 
Miként elődeit. — ..Post nubila I hoebus ^ - 
..Vivat 1 multos annos, — séd quam Lpiscopus.
A római egyház újhelyi pásztora 
Éljen és ő legyen a papok Nesztora,
Találja fel bennünk, lelje fel amit vart - 
Az ünnepelt papért ürítem e pohait.

Id. Bajusz József.
*•) Borúra dórii. Sok számos ú\ okig < lj°n« a^° 

már, mint püspök ------- ------

A termett must "ukortartima 17«
fok között váltakozott, mely je . .. ...
wmett borok minőségéből" Ítélve
van olyan bort állítani piacra, mely

reményünk
úgy állan-

,Ezer jo lajAkbo szure^vén, teiepest!Írsaim 
elhatárol hogy az első szüretet neg^

keztőnk hasznossá is tenni a magunk i esze o 
olvformán, hogy szellőinket a meg rajtoievo 
missel mutassuk be az érdeklődőknek.

E célból meghívtuk t. Szaboles-yarmcgje 
Nyíregyháza r. t. város intéző vezerfeifiait, fo-

Közgazdaság.

CSARNOK.
Ft. Katinszky Géyza plébános úr 

beiktatása ünnepén.
S.-A.-Ujbely, 1897. okt. 20.

Két érzés uralg itt köztünk e teremben,
Fájdalom és öröm zajong sziveinkben! . . . 
Fájdalom illeti közelben a múltat,
Hála, emlékezet a korán elhunytat! . . . 
Ragyogtak szemünkben még az örömkönnyek, 
Amelyek Lengyel Pál jöttén előtörtek,
Még fel sem száradt az, már siralommá \ ált, 
Örömünknek tárgyát elvesztvén : Lengyel Pált! 
Ez egyház papjai mind elhunytak korán,
Ott állnak az égben, égi trón zsámolyán,
Onnan k ifidnek áldást re átok emberek,
Akik hálát adni ma megjelentetek 
Vj pásztorotoknak beiktatására :
Áldás és békesség Ujhely lakossága! . . .

*
Öt plébános hunyt el itt negyven év alatt, 
Akiknek emléke sokáig felmarad.
Első ezek közzül, (bár hős volt a neve)
— Elhunyt,------ „de mortuis nihil nisi bene. )
A második volt egy szelíd emberbarát,
A jó Bessenyey, akinek a szavát 
Áhitva hallgatta hivő és hitetlen,
Humánus jelleme elfelejthetetlen .
Oszt’ jött Füzesséry, emelkedett lélek,
Az ő művelt lelke eszmékkel telek meg,
Melyet az életben s szószéken hirdetett, —
De az Úr közbe szólt, és „elvégeztetett!"
Jött Prámer Alajos, aki negyvennyolcba 
Lelki vigasztalást csatáinkban nyujta,
A kishitüekbe bátorságot öntött,
A harcban — némelykor — a kereszt is döntött. 
Alig három éve ezt a díszes állást 
Lengyel-lel tölték be, ő osztott itt áldást. 
Ujheíy városának nagyja és apraja 
Lengyel-rokonszenvtől úgy el volt ragadva, 
Hogy beiktatásán szóhoz sem juthattam,
Száz tósztozó által úgy meggátoltattam,
Hogy kénytelen voltam tósztom a „Zemplén -ben 
Utólag közölni, még ma is emlékszem.
Hű Lengyel, jó magyar és vendégszerető,
Az ilyen embernek be kár a temető ! . . .
Az ilven főpapnak örök élte lenne,
Ha azt kitérj esz tni mi tőlünk függene.
Lengyel Pál! barátunk! te dicsőült szellem. 
Hogyha látsz" minket itt,

*) A halottakról hallgassunk, vagy csak jót mond­
junk. R

A pazonyi homok szőllötelep.
Vármegvénk érdemekben dús főispánjának 

működése a hegyaljai szellők feujitosa korul 
mindnyájunk előtt nyitott könyvként fekszik 
melyet, aki működését figyelemmel kiseite, két
részre osztani kénytelen. ,

Első része működésének ott összpontosult, 
hogv birtokostársaimat a hiábavaló, kétes eret- 
ménvekkel kecsegtető nagyban való kiset letek­
től visszatartsa mind addig, míg a szerzett ta­
pasztalatok alapján nem nyujtatott mod es biztos 
alap a szol lök ujjátelepitesenek miként 
való keresztülvitelére nézve. ,

Másik része munkálkodásának, nagy \ om 
sokban ecsetelve azt, ott csúcsosodik ki, hogy 
a szőllő birtokosokattőlej telhetőén a legnagyobb 
kitartással buzdítja a már közismeret^ elvek 
alapján arra, hegy az újra való ültetéssel He»y 
aljánk birtokosai visszaszerezhessek maguknak 
elveszett vagyonukat, biztosítsak maguknak c 
megélhetés alapját, és hogy végre a szollok mű­
velésére utalt munkásnép ismét visszanyerje a 
keresetforrást, s ne legyen kényszerítve, hazajat
elhagyva, kivándorolni. ., Q

Működése első részének idejere esik az a 
törekvése, hogy homoki-szőllőtelep létesitesexe 
a szőllőbiriokosoknak mód nyujtassek magukat 
kárpótolni elveszett vagyonukért. ,

A főispán és a fennállott varmegyei al 
landó közgazdasági bizottság előterjesztésére vette 
meg az állam Mezőssy Béla pazonyi birtokát, 
mely sivár homokdombokból állva, kiválóan 
alkalmasnak mutatkozott szőllők telepítésére. 
Mint akkor szerencsi főszolgabíró, loJi ben kap­
tam meg a tervezetet, s igyekeztem azt a szollo- 
birtokosokkal megismertetni, a telepítés azonban 
naivon nehezen indult. Az úttörő néhai 1 etra- 
kovits József mádi birtokos volt, kinek rábe­
szélése és Kosinszky Viktor biztatása folytan 
Telekv László zombori, Somogyi József volt 
mádi plébános voltak az elsők, kik a telepítést 
Zvolenszki Mriszlav mádi birtokossal együtt 
elkezdették. Mikor pedig láttuk az első év ered­
ményét az ő rábeszélésük folytán fogtunk hozza 
a nagyobb arányú telepítéshez, aminek eredmé­
nyéről majd négy év múlva óhajtok beszámolni.

Négy évig nem adtunk, úgyoszólván semmi 
életjelt sem, csak dolgoztunk szrgalmasan, a 
jobb jövő reményében, erősen meg lévén győződve, 
hogy fáradságunkat és befektetéseinket siker 
fogja, koronázni

A várt eredmény nem maradt el.
A lezajlott vig szüret után igyekszem hí­

ven beszámolni az elért eredményekkel.
A mintegy 250 hold területnek az a részé, 

melyet a szakértők immunis talajnak nyilvánítot­
tak ma mind be van ültetve 12 hold kiveteleyel, 
melynek azonban már legújabban akadt gazdaja, 
s a telepítés már itt is ezen az őszön kezdetet

Ma már mintegy 8lVa hold van termő ké­
pes állapotban, melyből azonban csak -A hold 
4 éves, a többi 2 és 3 éves ültetés. Termett pedig 
mintegy 763 gönczi hordó bor. és 3500 it. ara 
csemege

utas ma ion vibdí«. —, ,, ^ , ,teljes számban együtt volt társaság, Teleky 
László vezetése mellett, hallgatva az o szak 
szerű felvilágosításait, végigjárta az e"esz ^ollós- 
kertet, megnézve a f. évi tavaszi ültetéstől kezdve 
végű? minden szfillőt, s dicsekvés ne ku mond­
hatom, csak csodálkozásuknak es e Lsmeresuk- 
nek adtak vendégeink kilejezest a látottak cs 
tapasztaltak telett.

Délután 2 órakor a „Sóstói iurdo nagy­
termében társas ebéd volt. .. . ,.

A felköszöntők sorát Teleky László nyitotta 
meg ki társai nevében vendégeinkre emelte po­
harát, — utána Szabolcs-vármegye szeretve tisz­
telt ékesszavu alispánja, Mikeez János szólott 
fel ki remek válaszában azt bizonyította be, 
tulajdonképen mi telepesek volnánk Szabolcsban 
a vendégek, kik idegen vármegyékul odaszakad­
va megmutattuk, hogy akarattal és szorgalomma 
mit lehet a kövesre becsült nyíri homokon te­
remteni, — Bencs László polgármester az uj 
szomszédokat éltette, kikért még Jósa András dr. 
mondott szellemes felköszöntőt; Traitler Soma 

i dr. pedig a jelen volt hölgyekért ürített uido 
máspoharat, — végre alulirt indítványára, te­
kintettel a telepítés munkájánál szerzett hervad­
hatatlan érdemekre, az eddig névtelen szöllöt 
„Teleky László szöllőtelep“-nek neveztük el es 
kereszteltük meg, végezve a szertartást egy po­
hár asszuborral nem a szőllün, de annak meg­
teremtőjén, Teleky László társunk és vezeiün' 
tar fején, óriási lelkesedés és derültség közepette. 
Nagyon természetes hogy a fiatalság ebéd után 
Benczi Gyula hires jó zenekarának játéka mel­
lett táncra kerekedett s a mulatságnak csak a 
késő esti órákban volt vége.

Miután pedig a „nyíregyháza—sóstói vil­
lamos vasútu közigazgatási bejárása alkalmával, 
annak eredményei alapján, alapos kilátásunk 
van arra is, hogy a villamos vasút végállomása 
szőlős kertünk közepére helyeztetik ki : ennél 
fogva elháríthatok lesznek mindazok a közleke­
dési akadályok, melyek a telep lejlődésére, \a- 
suti állomás hiányában, oly bénitólag hatottak 
s jelentékenyen szaporították az eddig xegzett 
telepítés költségeit.

Befejezve immár hosszúra nyúlt ösmerteté- 
semet és beszámolómat, elengedhetetlen kötele- 
ségemnek tartom hálás köszönetét mon ani 
mindazoknak, kik lehetővé tették a telep létesí­
tését, köszönetét mondva Kosinszky \ iktor 
úrnak szakszerű tanácsaiért és szives fáradozá­
saiért, kérve őket, mint arra illetékes tényezőket, 
hogy halhatós pártfogásukban minket ezentúl 
is támogatni méltóztassanak.

Matolay Béla.

Vármegyei Hivatalos Rész.
12. sz.

Termő Hány
A szűrt 1

must I
A telepítő neve terület mennyisé-|

k- hold éves ? ge g,önczi|
hordóban ;|

1.
2
3
4.
5
6.

7
8
9.

10. 

11 
12

Teleky László 
Malonvay Ferenc 
Krayzell Ottó 

özv. Zvolenszki M.-né 
Matolay Béla 
Nyíri Bertalanná 
Iveler Imre 
Katona Béla 
Szalay Béla 
Vinnay Géza 
Kempinszki Ottóné 

Csemegeszőlő mintegy 3

6 
12 
15 
14 
10 
2 
2

4 és 3 
4 
4

4 és 3 
4 és 3 
4 és 3 
4 és 3

3
4 
3

2Va
2
2
3

500 ft

97
150
150
120
70
30
33
30
30
28
25

T. Zcmplén-vdrmcgyc alispánjától.

Hirdetmény.
Az érdeklődők tájékoztatása céljából köz­

hírré teszem, hogy a Munkács, Mávamaros-Szi- 
get és Ungváron állomásozó csapatok részeié 
szükséglendő ágynemüeknek 1898. é\ re \ aló 
biztosítása iránt a nyíregyházai cs. és kir. ka­
tonai élelmezési raktár által kibocsájtott hu - 
detmény az érdeklődők által a vármegye naf­
támban a hivatalos órák alatt megtekinthető. 

S.-A.-Ujhely, 1897, október 17.
Matolai Etele, alispán.

ára.

19960. sz. T. Zemplcn-vármcgyc alispánjától.
A 10 járási főszolgabírónak.

Az 1894. évi XII. t. e. végrehajtása tár­
gyában kiadott 48.000 számú 25 §-a értelmében, 
az állami tenyészetekben, valamint az országos 
törzskönyvbe bejegyzett magán tenyészetekben 
rendelkezésre álló és eladó, hágóképes tenyész­
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Egyesületi élet.
Jegyzői kongresszus. A zemplénmegyei 

ie-rvz6i egyesület 8.-Patakon, Írja tudósítónk, a 
városháza tanácstermében f. lió '20-án rendkí­
vüli közgyűlést tartott, melyen számszerint nem 
kevesebb, mint 50 jegyző vett részt varmegyénk­
ből. A közgyűlés tárgyai voltak : Az ^egyesület 
feloszlatása és a vármegyei jegyzői nyugdíj 
rendezése. — Az egyesület volt elnöke 1 ataky 
Miklós a közgyűlést megnyitván, indítványozta, 
hogv mindkét ügy tárgyalása idő előtt való, 
amennyiben egy újabb alapszabály kidolgozá­
sával ínár előbb egy küldöttség lett megbízva 
s annak tervezete volna bevárandó, a n.wiguij 
mrvben pedig ő mint elnök s a nyugdijtorzs- 
köiivv vezetője jelentést szándékozik tenni, méh 
két ügv a decemberi vármegyei közgyűlésén tár­
gyalható lesz. A jegyzői egyesület azonban, meg 
unva azt a 17 évi testületi tespedest cs indo­
lenciát továbbá meggyőződést szerezvén az 
egyesület arról is, hogy a jelenlegi nyugdíjalap 
L>s'.om ltot tesz, pedig 20 évi tenállasa óta, hoz 
závetőleges számítás szerint; legalább is 60,0W 
ftnvi vagyon készlet fölött kellene rendelkeznie, 
elitélő kritikáját a múltak gyakorlata fölött ki­
mondván, az elnök a reá nézve kedvezőién han­
gulattól indíttatva elnöki tisztéről lemondott, 
mihez a tisztikar többi tagjai is hozza jaiulvan 
az értekezletté alakult közgyűlésén Huhay 
Miklós jegyző korelnöklete alatt a^ tisztujitas 
megejtetetVakként, hogy elnöknek bodor -fenő, 
aleinöknek Kollonny Tamás, főjegyzőnek Hubay 
Kálmán, pénztárosnak Rnez János választat­
tak meg. Ennek megtörténte után az uj cmok 
vezetése alatt a közgyűlés folytattatott, melyen 
Hubnv Kálmán jegyző alapos kidolgozásában, 
mintegy 4 Ívre terjedő emlékirat vetetett tár­
gyalás‘alá. Az emlékirat egész terjedelmében 
elfogadtatván, annak a vármegye t. alispánjá­
hoz leendő benyújtásával egy küldöttség bíza­
tott meg. — Közgyűlés után a jegyzői kart 
S.-Patak város derék főbírája társas ebedre 
hívta meg. A közebédnek egyik legszebb moz­
zanataként írhatom, hogy Kun Zoltán dr. főis­
kolai orvos a vármegyei jegyző-egyesületnek oU 
ltot adományozott. Ezt a jelenvolt jegyzők az­
zal viszonozták, hogy Illésházy Endre mac i 
főjegyző indítványára, közadakozás utján, b. 
Patak város kisdedovó intézetének a javara oU 
ftot téteménveztek le.

Kiálts le csak annyit:
„Fiúk emlékezem !" . . .

*

De közbánatunkra öröm következett,
Vj pásztor jelent meg újra közöttetek,
Kiben a szép vonást, melyet elsoroltam, 
Feltaláljuk, tudom, e tudós főpapban.
Akinek'ünnepén most egygyutt örülünk, - 
Isten el ne vegye oly hamar nn tolunk ^ 
Miként elődeit. — ..Post nubila Ihoebus . 
„Vivat! multos annos, — séd quam Episcopus.
A római egyház újhelyi pásztora 
Éljen és ő legyen a papok Nesztora,
Találja fel bennünk, lelje fel amit vart - 
Az ünnepelt papért ürítem e pohart.

Id. Bajusz József

u** i

A termett must cukovtarüüma 174612^

fok között váltakozott, - ítélve reményünk 
termett borok mmosegoM ^ve ^
van olyan bort allitan 1 -> zamatjávaldóságával, valamint kellő eiejevel^s {6két
a legjobb asztal,, só; a^ pecsenye no
minden bizonynyal cluf • ' a<,vban való
mert a borok legnagyobbresze a n. =) 
termelésre kiválóan alkalmas „Olasz nzling

Uiotárnyták ho"V az első szüretet, nemi mine elhatároztak, nu0t> „ ,, , . - An szüreti-
JElfm^TréSm

tc-
illéssel mutassuk be az érdeklődőknek.

••) Borúra derű. Sok számos évekig éljen, akkor
már, mint püspök

Közgazdaság.

CSARNOK.
Ft. Katinszky Gcyza plébános úr 

beiktatása ünnepén.
S.-A.-Ujbely, 1897. okt. 20.

Két érzés uralg itt köztünk e teremben,
Fájdalom és öröm zajong sziveinkben 1 . . . 
Fájdalom illeti közelben a múltat,
Hála, emlékezet a korán elhunytat! ... 
Ragyogtak szemünkben még az örömkönnyek, 
Amelyek Lengyel Pál jöttén előtörtek,
Még fel sem száradt az, már siralommá vált, 
Örömünknek tárgyát elvesztvén : Lengyel Pált 
Ez egyház papjai mind elhunytak korán,
Ott állnak az égben, égi trón zsámolyán,
Onnan küldnek áldást reátok emberek,
Akik hálát adni ma megjelentetek 
Vj pásztorotoknak beiktatására :
Áldás és békesség Ujhely lakossága! . . .

-X-

Öt plébános hunyt el itt negyven év alatt, 
Akiknek emléke sokáig felmarad.
Első ezek közziil, (bár hős volt a neve) ~
— Elhunyt,------ „de mortuis nihil nisibene." )
A második volt egy szelíd emberbarát,
A jó Bessenyey, akinek a szavait 
Állítva hallgatta hivő és hitetlen,
Humánus jelleme elfelejthetetlen . . .
()szt" jött Füzesséry, emelkedett lélek,
Az ő művelt lelke eszmékkel telek meg,
Melyet az életben s szószéken hirdetett,
De az Úr közbe szólt, és „elvégeztetett!"
Jött Prámer Alajos, aki negyvennyolcba 
Lelki vigasztalást csatáinkban nyujta,
A kishitüekbe bátorságot öntött,
A harcban — némelykor — a kereszt is döntött. 
Alig három éve ezt a díszes állást 
LengreMel tölték be, ő osztott itt áldást. 
Ujheiy városának nagyja és apraja 
Lengyel-rokonszenvtől úgy el volt ragadva, 
Hogy beiktatásán szóhoz sem juthattam,
Száz tósztozó által úgy meggátoltattam,
Hogy kénytelen voltam tósztom a „Zemplén -ben 
Utólag közölni, még ma is emlékszem.
Hű Lengyel, jó magyar és vendégszerető,
Az ilyen embernek be kár a temető ! . . .
Az ilyen főpapnak örök élte lenne,
Ha azt kiterjesztni mi tőlünk lüggene.
Lengyel Pál! barátunk! te dicsőült szellem. 
Hogyha látsz’ minket itt,

A pazonyi homok szőllötelep.
Vármegvénk érdemekben dús tőispánjának 

működése a hegyaljai szőllők foujitasa korul 
mindnvájunk előtt nyitott könyvként fekszik, 
melyet, aki működését figyelemmel kisütő, kot
részre osztani kénytelen. .

Első része működésének ott összpontosult, 
hogv birtokostársaimat a hiábavaló, kétes erei- 
ménvekkel kecsegtető nagyban való kísérletek­
től visszatartsa mind addig, míg a szerzett ta 
pasztalatok alapján nem nyujtatott mod es biztos 
alap a szőllők ujjátelepitesenek miként 
való keresztülvitelére nézve. ,

Másik része munkálkodásának, nag.v xon 
sokban ecsetelve azt, ott csúcsosodik ki, bog) 
a szolid birtükosokattőle: telhetőén a legnagyobb 
kitartással buzdítja a már kozismeretu elve' 
alapján arra, hegy az újra való ültetéssel He y 
aljánk birtokosai visszaszerezhessek maguknak 
elveszett vagyonukat, biztosítsak maguknak a 
megélhetés alapját, és hogy végre a szollok mű­
velésére utalt munkásnép ismét visszanyelje a 
keresetforrást, s ne legyen kényszerítve, hazáját
elhagyva, kivándorolni.

Működése első részenek idejere esik az a 
törekvése, hogy homoki-szőllőtelep letesitesevel 
a szőllőbiriokosoknak mód nyujtassek magukat 
kárpótolni elveszett vagyonukért.

A főispán és a fennállott varmegyei ál­
landó közgazdasági bizottság előterjesztésére vette
meg az állam Mezőssy Béla pazonyi birtokát, 
mely sivár homokdombokból állva, kiválóan 
alkalmasnak mutatkozott szőllők telepítésére. 
Mint akkor szerencsi főszolgabiro, IoUl ben Kap­
tam meg a tervezetet, s igyekeztem azt a szőllo- 
birtokosokkal megismertetni, a telepítés azonban 
nagyon nehezen indult. Az úttörő néhai I etra- 
kovits József mádi birtokos volt, kinek rábe­
szélése és Kosinszky X iktor biztatása ioh tan 
Telekv László zombori, Somogyi Jozsel volt 
mádi plébános voltak az elsők, kik a telepítést 
Zvolenszki Mriszlav mádi birtokossal együtt 
elkezdették. Mikor pedig láttuk az első év ered­
ményét az ő rábeszélésük folytán fogtunk hozza 
a nagyobb arányú telepítéshez, aminek erednie 
nyérőí majd négy év múlva óhajtok beszámolni.

Négy évig nem adtunk, úgy oszolván semmi 
életjelt sem, csak dolgoztunk szrgalmasan, a 
jobb jövő reményében, erősen meg lévén győződve, 
hogy fáradságunkat és befektetéseinket síkéi 
fogja, koronázni

A várt eredmény nem maradt el.
A lezajlott vig szüret után igyekszem hí­

ven beszámolni az elért eredményekkel.
A mintegy 250 hold területnek az a részé, 

melyet a szakértők immunis talajnak nyilvánítot­
tak ma mind be van ültetve 12 hold kiveteleyel, 
melynek azonban már legújabban akadt gazetaja 
s a telepítés már itt is ezen az őszön kezdetet
veendi. . , ,, , .Ma már mintegy 8IV2 hold van termőké
pes állapotban, melyből azonban csak L.) hold 
4 éves, a többi 2 és 3 éves ültetés. Termett-pedig 
mintegy 763 gönczi hordó bor. és 3o00 ít. ara 
csemege szőlő.

ontót a gazdasági egyesületet. Meghívásunk nem 
futatott vissla. Délelőtt 11 óra. tájban_a mar 
teljes számban együtt volt táisasáB, _
László vezetése mellett, hallgatva az o sze ­
szem felvilágosításait, végig járta az egesz szol ós^ 
kertet, megnézve a t. évi tavaszi ültetéstől kezdve 
végig minden szőllőt, s diesekves nelku mond­
hatom, csak csodálkozásuknak és e lsinfjIL’su , 
nek adtak vendégeink kifejezést a látottak
tapasztaltak lelett. .... rxr

Délután 2 órakor a „Sóstói lurdo nagy­
termében társas ebéd volt.

A felköszöntők sorát Teleky László ny ította 
me<r ki társai nevében vendégeinkre emelte po­
harát, — utána Szabolcs-vármegye szeretve tisz­
telt ékesszavu alispánja, Mikecz Janos szólott 
fel, kivernek válaszában azt bizonyította be, 
tulajdonképen mi telepesek volnánk Szabolcsban 
a vendégek, kik idegen vármegyéből odaszakad­
va megmutattuk, hogy akarattal es szorgalommal 
mit lehet a kövesre becsült nyíri homokon te­
remteni, — Bencs László polgármester az uj 
szomszédokat éltette, kikért még Jósa András dr. 
mondott szellemes felköszöntőt ; Traitler Soma 
dr. pedig a jelen volt hölgyekért ürített aldo 
máspoharat, — végre alulirt indítványára, te­
kintettel a telepítés munkájánál szerzett hervad­
hatatlan érdemekre, az eddig névtelen szollót 
„Teleky László szőllötelep"-nek neveztük el cs 
kereszteltük meg, végezve a szertartást egy po­
hár asszuborral nem a szőllön, de annak meg­
teremtőjén, Teleky László társunk és v ezei un " 
tar fején, óriási lelkesedés és derültség közepette. 
Nagyon természetes hogy a fiatalság ebéd után 
Ben ezi Gyula hires jó zenekarának játéka mel­
lett táncra kerekedett s a mulatságnak csak a 
késő esti órákban volt vége.

Miután pedig a „nyíregyháza—sóstói _ vil- 
lámos vasút" közigazgatási bejárása alkalmával, 
annak eredményei alapján, alapos kilátásunk 
van arra is, hogv a villámos vasút végállomása 
szőlős kertünk közepére helyeztetik ki: enne! 
fogva elháríthatok lesznek mindazok a közleke­
dési akadályok, melyek a telep fejlődésére, va­
súti állomás hiányában, oly bénitólag hatottak 
s jelentékenyen szaporították az eddig végzett 
telepítés költségeit.

Befejezve immár hosszúra nyúlt ösmeiteté- 
semet és beszámolómat, elengedhetetlen kötele- 
ségemnek tartom hálás köszönetét mondani 
mindazoknak, kik lehetővé tették a telep létesí­
tését, köszönetét mondva Kosinszky \ iktor 
úrnak szakszerű tanácsaiért és szives fáradozá­
saiért, kérve őket, mint arra illetékes tényezőket, 
hogy’halhatós pártfogásukban minket ezentúl 
is támogatni méltóztassanak.

Matolay Béla.

Vármegyei Hivatalos Rész.
sz.

*) A halottakról hallgassunk, vagy csak jót mond­
junk.

A szűrt I
Termő Hány must j i

A telepitő neve terület
éves ?

mennyisé-|
k. hold ge gönczil 

hordóban :|
—— -------- - I

Teleky László 
Malonyay Ferenc 

i Krayzell Ottó 
özv. Zvolenszki M.-né 
Matolay Béla 
Nyíri Bertalanná 
Keler Imre 
Katona Béla 
Szalay Béla 
Vinnay Géza 
Kempinszki Ottóné 

Csemegeszőlő mintegy 3oUU ít a a.

T. Zemplén-vármcgye alispánjától.

X3Zir<a.etm.érL37.
Az érdeklődők tájékoztatása céljából köz­

hírré teszem, hogy a Munkács, Máramaros-Szi- 
get és Ungváron állomásozó csapatok részére 
szükséglendő ágynemüeknek 1898. _ évre való 
biztosítása iránt a nyíregyházai cs. és lur. ka­
tonai élelmezési raktár által kibocsájtott hir­
detmény az érdeklődők által a vármegye n ol­
tárában a hivatalos órák alatt megtekinthető. 

S.-A.-Ujhely, 1897, október 17.
Matolni Etele, alispán.

19960. sz. T. Zemplcn-vármcgye alispánjától.
A 10 járási főszolgabírónak.

Az 1894. évi XII. t. c. végrehajtása tár­
gyában kiadott 48.000 számú 25 §-a értelmében, 
az állami tenyészetekben, valamint az országos 
törzskönyvbe bejegyzett magán tenyészetekben 
rendelkezésre álló és eladó, hágóképes tenyész­

bikák 
fást 
f< dyó 
ezen 
föl Ili v| 
körbd

42* >3

dal

2)

420:1

10



bikák számáról, fajáról és áráról szóló ki műt a-

/All rviiiii* uuaot tuvauui íitvo/ji until i ti jtiuui tl/Aiii

illiivással adom ki, hogy azt a legszélesebb 
körben tegye közhírré.

Megjegyzem, hogy az állami tenyésztőkből 
származó bikákat kivéve, melyek csupán nyil­
vános árverés utján adatnak el, a földmivelés- 
iigyi minister önagyméltósága hajlandó szegé­
nyebb községek részére, kedvezményes áron és 
három féléves részletfizetés kötelezettsége mellett 
átengedni.

S.-A.-Vjhely, 1897. évi október hó 8-án.
Matolai Etele, alispán.
I.

42031/1 V/2. 1897. számhoz.
Kimutatás

1) az országos törzskönyvelő bizottságnál ela­
dásra bejelentett tisztavérü tenyészbikákról. 

Magyar fajta.

Vármegye

Somogy

Tulajdonos

Ifj. Sváb Sándor

Az állatok 
hol

állanak '?

Batthyáni
major

O
■§43
c3

250

2) Az állami kezelésben levő gazdaságokban 
eladásra kijelölt tiszta vérű bikákról.

51 Csanád M. kir. államimé- Mezöhegyes 
nes uradalom 1

II.

220—25C1
42031/IV/2. 1897. számhoz.

Kimutatás
1) az országos törzskönyvelő bizottságnál ela­

dásra bejelentett tisztavérü tenyészbikákról. 
Nyugoti fajták (vörös-tarkák) 

a) simmenthaliak:

39 sz tjkvben A. I. I —12. sorszám a. felvett ingatlanokból 
Dankó János nevén B. I. alatt álló jutalék >|4 (egy negyed) 
részére és ugyan ennek B. 5. alatt nevén álló egész birtok- 
jutalékra és az ezután járó és a technai 81. sz. tjkvben fog­
lalt közös legelő illetőségre az árverést 38* Ólban ezennel 
megállapított kikiáltási árban elrendelte és hogy a fentebb 
megjelölt ingatlan az 1897 ér/, deczember hó 13. napjan d e.
10 órakor Technán a község házánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs­
árának 10%-át vagyis 38 frt 10 krt készpénzben, v„gy az 1881 -ik 
évi LX. törvénycikk 42. §-ában jelzett árfolyammal számított 
és az 1881. évi november hó 1-én 3333. szám alatt kelt 
gazságügy miniszteri rendelete 8. §-aban kijelölt ovadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. 
tcz. 170. jj-a értelmében a bánatpénznek elöleges elhelyezé­
séről kiáilitott szabályszerű elismervényt átszolgáltatm.

Kelt Gálszécs, a kir. járásbíróság mint telekkönyvi 
hatóságnál, 1807. évi szeptember hó 30-án.

DllriinNZky. kir. aljbiró.

Árverési hirdetmény.
Mint Szerdahelyi Vincze meghatal­

mazott ügyvédje ezennel közhírré teszem, 
hogy nevezett által Haldek Ignácz^ buda­
pesti kereskedőnek eladott, de utóbbi ál­
tal át nem vett 27 m. mázsa 08 kiló ló­
here mag1 folyó hó 29-én d. u. 2 órakor 
a szomotori vasúti állomáson Görgey Béla 
kir. közjegyző ur közbejöttével nyilvános 
árverésen el íog adatni.

S.-A.-Ujhely, 1897. október 23-án.
Dr. Szirmay István,

ügyvéd.

Vau szerencsém a nagyérdemű közön­
séget tisztelettel értesíteni, hogy női és 
gyermek-ruhák szabását és varrását, \ ala- 
mint fehérnemüek varrását igen mérsékelt 
áron elvállalok; — szabni és varrni ta­
nuló nőket jutányos díjazásért tanítok.

S.-A.-Ujhely (Dörzsik-utcza, Palásthy- 
ház felső emelet)

Tisztelettel}:
Takács Sándorné,

Neubauer Berta.

Fejér
Heves
Hont
Nógrád
Nyitva
Somogy
Szabolcs

j Tolna

Vas
Zala

Főherceg! urad.
Fáy Zoltán 
gr. Steinlein Ottó 
Streisinger Albert 
Horn Dávid 
gr. Zichy Béla 
gr. Dessetvfly Mik 
gr. Apponyi Sándor 

br. Drasche Richard 
Perczel Lajos 
Széli Kálmán 
Ebenspanger Lipót

Alcsuth
Ecsed
F.-Szemered
B. Gyarmat
Szokolócz
Lengyeltóti
Balsa-tanya
Lengyel
Kaj mád
Kis-Kajdács
Rátét

Puszta-Ujnép

300-400 
250-300 
200—300| 

300 
400-5001 

•200—3501 
300—3501 

300 
300-350) 
250—400) 
750-1000 
180—250

H
2)

b) berniek:
31 Arad jKralovánszky Kálin.| Horgostó ptaJlőO 220

ej pinzgauiak
Brassó | Tartler György | Brassó | 20°

az állami kezelésben levő gazdaságokban 
eladásra jelölt tisztavérü bikákról

a) simmenthaliak:
Komáromj áll. ménes urad. | Bábolna |.350 —800

b) kukland-simenthahak:
Csanád | áll. ménes urad. | Mezöhegyes|250-300

c) Convhád-sinunenthaliak :
Kisbér | áll ménes urad. j Kisbér J>00 25«

d) pinzgauiak:
Bogaras I áll. ménes urad. I Foo-aras 1120—270

503/97- sz- adó.

Hivatalos árverési hirdetmény
Alul irt szolgabirói végrehajtó által ezennel közhírré 

tétetik, hogy Karácsonyi Mihály kaponyai lakos végrehajtást 
szenvedettnél 1897. évi szeptember hó 16-án a kozadók s 
illetékhátralékok fejében lefoglalt és 475 rUa becsült 78 
boglya anya széna, és 2 boglya luczernaból álló ingóságok Ka 
ponván 1897. évi október hó 28-an d. e. 9 órakor es K 
Helmeczen 1897. évi október hó 28-án d. u. 2 órakor tár­
andó nyilvános árverésen a legtöbbet Ígérőnek el fognak

adatnl‘ árverési feltételek : I. Az els'S árverésen mindazon egyes 
zálogtárgyak, amelyek értéke 50 irtot meg nem halad becsáron 
alól is mindjárt föltétlenül el fognak adatni: 50 írton felüt 
értékű egyes tárgyak pedig csak akkor, ha a becsárnak le-
g/,Íb hYrom.eg/ed ,é,«, =; A -M*
azonban mindzn zálogtárgyak különbség nélkül a becsér ék 
háromnegyedén alól is, - a legtöbbet rgéronek mindenesetre 
átengedtetnek. 3. A vételár készpénzben azonnal fizetendő.

Kelt Kir.-Helmecz, 1897- október hó 6-án.
Szenmihályi.

szolgabirói végrehajtó.

392(97. V. szám.

árverési liirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 

,02. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a s.-a.-újhelyi 
kir". törvényszéknek 1897. évi 4987. számú végzése következté­
ben Ambrózy Nándor ügyvéd által képviselt s.-a.-uj helyi 
polgári takarékpénztár javára Grosz Adolf és neje ellen 350 
frt s jár. erejéig 1897. évi míSus hó 2Ó'án íoganatositott 
kielégítési végrehajtás utján lefoglalt és 690 írtra becsült vas- 

| árukból álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak.
I Mely árverésnek a tokaji kir. jbiróság 5334/9/_ P-

számú végzése folytán 35° frt tőkekövetelés, ennek .896- 
évi junius hó 30. napjától járó 6% kamatai és eddig összesen 
47 frt 55 krban biróilag már megállapított költségek erejeig 
Toka ban, Grosz Adolf és neje lakásán leendő eszközlésére 
1897. évi november hó 2-ik napjának délutáni 2 oraja 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly meg­
jegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ™gosag°k a* 
1881. évi LX. törvénytzikk 107. és 108. §-ai értelmében 
legtöbbet ígérőnek becsáron alul is elfognak adatni.

Kelt Tokajban. 189' évi október hó 14-én

Fenerstcill Józsefi kir. bir. végrehajtó.

502/97. sz. adó.
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r9i Pest Korona uradalom
Bogaras
Gödöllő 1150—250

Heti naptár.
október 24. Rafael 
október 25. Alp. Margit
október 2b 
október 27

Vasárnap,
Hétfóü,
Kedden,
Szerdán,
Csütörtökön,
Pénteken,
Szombaton,

szerkesztő postája.
Rákosi Viktor urnák — Budapest. Szolgalatjára

jövő számunkban.
N. N. Kassa. A viszontlátásra!

891/97. végr. szám.

Árverési Iiirdetméiiy.
Alólirt bírósági végrehajtó az i88f. évi LX. t.-cz. 102. 

S.a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a s.-a.-ujhe yi 
kir. járásbíróság 1897. évi ioi97/P- számú végzése következté­
ben Dr. Szántó Márk ügyvéd által képviselt Graus S. A. 
hunfalvi ezég javára Dr. Fried Lajos helybeli lakos ellen 300 
Irt s jár. erejeig 1897. évi szept. hó 22-en foganatosított 
kielégítési végrehajtás utján felülfoglalt és 722 írtra becsült 
házi bútorokból álló ingóságok nyilvános árverésén eladatnak.

Mely árverésnek a s.-a.-újhelyi kir. jbiróság > 333D| 97- 
D sz végzése folytán 300 frt tőkekövetelés, ennek <897. évi 
unius hó 20. napjától járó 6% kamatai és eddig összesen 42 írt 
o- krban .biróilag már megállapított költségek erejeig Helyben 
alperes lakásán leendő esz' özlésére 1891-ik évi november ho 3. 
'napjának délutáni 3 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a 
venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hog> az 
érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. »o7 ésIo8 §-a 
értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet ígérőnek becs­
áron alul is el fognak adatni.

Kelt S.-A.-Ujhelybeo, 1897. évi okt. hó 12-en.
Tomasovszky Lajos,

kir. bir. végrehajtó.

Dömötör 
Szabina vt.

október 28. Sün. és Jud. 
október 29. Narczisz f 
október 30. Rod. Alfonz f

Tk. 2120/97- sz-
Árverési IiIimIcémenyi kivonat.

Felelős szerkesztő :

Dongó Gyárfá s <3-éza.
Kiadó-tulajdonos Etilért Gyula.

Tk. 109/97- sí-
Árverési hirdetményi kivonat.
A gibrfc.1 Mr. “‘"i

Jlno,./s, Koreny ^ ÍT

és Mária t. és t. gyamja és Békés Ede 8Y Andrásné
rétién tartózkodásu Dankó Zsuzsanna férj. Ttmcsó Andrasn , 
Djnkó András és végrehajtást szenvedett Dankó Janos netán 
létező ösmeretlen örököseinek ügygondnoka végrehajtást szen- 
ledflk elleni 300 frt tőkekövetelés és jár. iránt, végrehajtás, 
üdvében a s -a.-újhelyi kir. törvényszék a gálszécsi kir. jaras- 
bfróság területén lévő Techna községében fekvő a technai

A gálszécsi kir. jbiróság, mint telekkönyvi hatóság 
közhírré teszi, hogy Sztas Mihály végrehajtatnak, ozv. Sztas 
Mihályné szül, Simkó Anna végrehajtást szenvedő elleni .00 
frt tőkeköveteles és jár. iránti végrehajtási ügyében a s.-a.- 
ujhelyi kir. törvényszék a gálszécsi kir. járásbíróság területen 
lévő Miglész községben fekvő a miglészi 2. sz. tjkvben A. 3. 
sorszám alatt foglalt és Sztas Mihályné sz. Simkó Anna kkoru 
Simko Mária, Zsuzsanna és Erzsébet névéie felvett ház, udvar 
és kertből álló belsőségre, az 188I. évi LX. t.-cz. 163. §-ban 
foglalt azon feltétellel hogy a jelzett tjkvben C. 8 alatt a 

86 tk. sz. végzéssel özv. Szölényi Józsefné szül. Kandó 
Zsuzsanna javára bekebelezett holtigtartó haszonélvezeti jog 
továbbá a C. II. a) a 2678/94- tk. sz. végzéssel ozv S.mkó 
Jánosné javára bekebelezett özvegyi jog ezen árverés áltál 
nem érintetik, az árverést 272 írtban ezennel megállapító 
kikiáltási árban elrendelte és hogy a fennebb megjelölt 
ingatlan az 1897. évi deczember hó 28. napján délelőtt 10 
órakor MigDsz községében a község házánál megtartasd 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is
eiadatni fog. . , , , . ,

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsará- 
nak 10%-át, vagyis 27 frt 20 krt készpénzben vagy az 1881.
LX t -ez 42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881.
évi no'vember hó t-én 3333- «- a- kelt igazságügyminiszter, 
rendelet 8. §-ában kijelölt óvadekképes értékpapírokban a 
kiküldött kezéhez letenni, vagy az 1881. évi LX. t.-cz 170. 
8-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál eiőleges elhelye­
zéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni..

Kelt Gálszécsen, a kir. járásbíróság, mint telekkönyvi 
hatóság 1897. évi október hó 2-án.

Dudlnszky, kir. albirő.

Hivatalos árverési hirdetmény.
Alulirt szolgabirói végrehajtó által ezennel közhírré 

tétetik, hogy Pásztor István örökösei végrehajtást szenvedőtől 
I897 évi szeptember hó 20-án a közadók és illetékhátralékok 
fejében lefoglalt és 1000 ftra becsült 2o darab ™agyaJ. g“^* 
beli szarvasmarhából álló ingóságok fiacska nl89l. CM OiUO 
her hó 30-án d. e. 9 órakor és Kir.-Helmeczen 1897 évi 
október 30-án d. u. 3 órakor tartandó nyilvános árverésen a 
legtöbbet Ígérőnek el fognak adatni.

& Árverési feltételek; I. Az első árverésen mindazon 
egyes zálogtárgyak, a melyek értéke 5o irtot meg nem halad 
becsáron alól is mindjárt föltétlenül el fognak adatni: 00 
frton felüli értékű egyes tárgyak pedig csak akkor, ha a becs- 
árnak legalább háromnegyed része igértetik 2. A második 
árverésen azonban minden zálogtárgyak kulő ibseg nélkül, a 
becsérték háromnegyedén alól is, a legtöbbet igerone -
mindenesetre átengedtetnek. 3- A vételár készpénzben azonnal 

fizetendő.
Kelt Kir. Helmecz. 1897. október hó 10-én.

Szentmiliíílyi,
szolgabirói végrehajtó.

4734. sz. k. i. 897.

Árverési hirdetmény.
Ungvár város tanácsa közhírré teszi, hogy 

Ungvár város helypénz, illetve vásár-x ámszedési 
joga folyó év október 29. napján d. e. 9 órakor 
Ungvári a városháza helyiségében 1898. évi 
február hó 1-től számított 3 évre, évi 9526 ft 
kikiáltási ár mellett haszonbérbe log kiadatni.

Arverelők tartoznak a kikiáltási ár 10 szá­
zalékát bánatpénzül letenni.

Árverelni úgy szóval, mint. írásbeli zárt 
ajánlatok utján lehet, mely utóbbi esetben a 
kérvény 50 kros bélyeggel ellátandó es benne 
világosán kiteendő, hogy az árverési teltételeket
ösmeri. , . „. .

Részletes feltételek a városi főjegyzői iro­
dában megtekinthetők,

Utóajánlatok el nem fogadtatnak.
Kelt Ungvári 1897. évi október 22-én tar­

tott városi tanácsülésből.
Fekésházy Miklós, Dr. Lüley Sándor,

v. főjegyző. polgármester.

892/97. végr. sz.

Árverési hiircL©'tmÓ23.3r-
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t. ez. 

102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a S.-A.-Új­
helyi kir. járásbíróság 1897. évi 11941 és 4944/P- számú végzése 
következtében Dr. Reichard Salamon ügyvéd által képviselt 
Márkus Dávid feld-tarnoi lakos javára Altman Mór s.-a.-ujhelyt 
lakos ellen 461 frt 8í kr. s jár. erejéig 1897. évi szeptember 
hó 17-én foganatosított kielégítési végrehajtás utján lefoglal es 
1681 frt 65 krra becsült kész ruhanemüek, szövetek, álványok és 
áru-asztalokból álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a s.-a. újhelyi kir. jbiróság 13320/p. 97. 
számú végzése folytán 461 frt 81 kr. tőkekövetelés, ennek 
1897 évi julius hó 29. napjától járó 6°/0 kamatai és eddig 
összesen 57 frt 44 krban biróilag már megállapított költségek 
erejéig Helyben alperes üzlethelyiségében leendő eszközlésére 
1897. évi november hó 2-ik napjának délelőtti 10 órája határ­
időül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzés­
sel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi 
LX. t.-cz. 107. és 108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett 
a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is el fognak adatni.

Kelt S.-A.-Ujhelyben, 1897. évi okt. hó 14. napján.

Tomasovszky Lajos,
kir. bir. végrehajtó.
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Üzlethelyiség változás!
Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására 

hozni, miszerint üzlethelyiség változiatas miatt a If1™ ^ 
legjobb minőségből álló áruimat minden elfogadható áron
adom el, és pedig:

Egy legjobb minőségű sima elejti térti ing ^ ^
Egy legjobb minőségű ing-gallér • • • r'
Egy pár legjobb minőségű kézelő • • • r'

Nyakkendők bámulatos olcsón!
a lehető legfinomabb, melynek ára eddig '2 ,t v0't

- most csalt l írt. most csak 1 írt

Téli alsó ingek és nadrágok potom áron kaphatók!
Az árúk rendkívül olcsón, szóval minden elfogadható áron,

de csakis készpénzért adatnak.
Midőn még a n. é. közönség tömeges látogatását saját érdekükben

. . , kiváló tisztelettelis kérem, maradtam
WEISZ ZSIGMOND

férfi-divatáru kereskedő.

,oru — de igaz.
W, n.6,obb

rér°um!.'etr,. e:;r,p:,hjg, *
lünk sietunK azi lcsyu crímba se veszszuk.
i 1.« 7 tpéti epészséclinknél eset, . _
tí, Vi, koh eé,,

™ek' Eucer ”kMn.S ill MeUpiszlUlija megóv bennünket 
«lj=. biztossággal (, dobot 5" T. <• ' <"■ 

doboz 25 kr.)
Kaphat bk minden gyógyszertárban S-- ***11

Widder Gyula, Kincsessy Péter, Cs. Buday
AkOS urak gyógyszertáraiban. Főraktár: Nádor gyógy­
szertár (Dr Egger Leó és Egger J) Budapest \ acz.-korut 17.
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Kesztyű és sérvkötő j
készítő |

Wienecke Henrik |
S.-A-.-UTHELY.

1 Kazinczy-utcza (Róth Bernát házában ) \

j Valódi íranczia és angol különlegességek. |
B SÉRV- ÉS HASKÖTŐK. IRRIGATÓRŐK. ||

Kesztyűk tisztításra elfogadtatnak: |j
Minden üzletemben levő e szakba \ 

vágó tárgyak saját gyártmány any aim. ||
jj gús választék különlegessel kés tyűkben. | 

Kérem a czégre figyelemmel lenni.

HázdAdáSi
A gyártelep közelében lévő újonnan 

épült négy szobából álló lakóház, a hozzá 
tartozó melléképületekkel, szabad kézből 
eladó. A ház tiz százalékot jövedelmez.

Bővebb felvilágosítással szolgál Blu.- 
menfeld Bernát, a gyártelepi utón levő 
vámházban S.-A.-Ujhelyben.

Áz „Eperjesi Népbank Rályh^yár

Tisztelettel hozom a t. közönség 
tudomására, hogy külföldi tanulmá­
nyaim alapján fogorvosi műtermemet 
a^ technika legújabb vívmányainak 
megfelelő

fogászati technikai
műhelylyel

kötöttem össze, hol egy szakképzett 
fog-technikust is állandóan alkalmazok.

Technikai műtermemben fogak: 
kaustchuk és aranyban; plombák: szin- 
arany, ezüst, rézamalyam és czementböl 
állíttatnak elő.

Mindennemű fogmütétek a foglius 
érzéketlenné való tételével eszközöl­
tetnek.

Dr. Kondor Miksa,
gyakorló és fogorvos

Sárospatakon

Hölgyeknek nélkülözhetvén
a szép rózsás arczbör, a szeplő és más arcz- 

tisztátlanságoktól ment arcz,
használjon azért

BERGMáNN-féle LILIOM TEJSZAPPANT
(védjegy a két bányász)

Bergmann ésTrstólDresdábaés fetschen a/E-ben
1 darab ára 45ükr.

Főraktár Vidder Gyula gyógyszerésznél
S.-A.-TJjh.ely.

felsömagyarországi vezérügynöksége 
és főraktára

I Ií Ií fi S D- üagvir
ajánl teljesen tűzálló anyagból készült tiszta te­

liéi’, chamois, szines majolika

csevépbály bábot,
díszes kandallókat, kandallós kályhákat,
takaréktüzhelyeket, kipróbált sxakax atott toj_-
szerelők által felállítva, nvvszmtén épitési-dU 
szitményeketT plafond díszítéseket, sirem- 
lékeket, valamint mindennemű szobrászati 
munkát, gipsLmükő és terrakottából, sajtit 

vagy adott rajzok után- 
Zsolnav-féle használati és diszedé- 

nyeket, keramit-burkolat-lapokat tűzálló 
téglákat, továbbá művésziesen mintázott es 
festett genre és szt. szobrokat, dombor-
müveket, faTdisztálakat, eredeti gyári árak
és a legszolidabb kiszolgáltatás mellett

Minták, képes árjegyzékek, költségvetések
kívánatra bérmentve.

Tk. 1897. sz.

Árverési hirdetményi kivonat.
A s -a -újhelyi kir. törvényszék, mint telekkönyvi ha- 

, , ,",;rrA .eszi hogy Lefkovics Náthán végrehajtatónak
lóság közhír , gy az ismeretben tartózkodásu
He^dTlmuIs ügygondnoka végrehajtást szenvedő elleni 

gf t tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtást ügyében 
3-3 Ín , Í-mhelvi kir. törvényszék, (a s.-a.-ujhelyi kir. jaras-
?• S“X A területén levő Kiszte község és hatarában tekvő a 
bíróság) tér ^ ^ hrsz. belhelyböl 6 osszetrasi
klS házból és kertből Hegedűs Andrást illető jutalék 429 

SfTn - a L£tet 6. sz. t.kvben foglalt L»4.|b, 196 b, *73lb. 
frtb zn b 46-lb, 4081b, 43ó,b, 499lb, 519 0. 6°/ib>
IX' 6»jlb hr sz. külbirtokból Hegedűs Andrást illető 
673 bé! 198 Írtban, — a k.sztei 20. sz. tjkvben foglalt I. ,41a, 
jntalék 39 a 34jja 367U, 408 a, 499a, 43<>K 5191a,
I9« |3’ "/ó la 'b~~' a bV/la, hr. sz. külbirtokból Hegedűs And- 
58o|a, Ó07la, b/3la, öö/| , _ kjsztei 88 gz. tjkvben
falait 'és ' Hegedűs^^András ’ végrehajtást szenvedő valamin, 

.... Iános8és kiskorú Hegedűs János tulajdonos társak 
33cge Ha 1X81 évi LX t ez 150, i ának értelmében egész- 
benrverésaalá bőcsájtandó 82. hrsz. belhely, kert és 5 ösz- 
szei.ási számú házra az árverést 194 forintban ezennel mega 

* 1 k-kíáltási ár/ban elrendelte, és hogy a fennebb megjelop 
t ingatlan az 1897. et november hó 3. napjin délelőtt 1" órakor
K, nére a községi bíró hazánál megtartandó nyilvános árve­
résén a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsaranak
ioo/ í vagyis 42 forint 90 krt, 39 forint 8U k.t, 3« onnt
öo krt, 19 forint 40 krajezárt készpénzben, vagy az 88 . 
IX t ez 42. 3-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881.
„.V™u«,4,.en 5J3Í. » ««
g.ik í-aban kijelölt óvadekkepes értékpapírban a kik 

i ,, ke/ehez letenni vagy az 1881 LX. t.-cz. 170 3-a ertelz
uiében a bánatpénznek a bíróságnál elflleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervenyt atszolgaltatm.

Kelt S.-A.-Ujhelyben, a kir. törvényszéknél, mint telek­
könyvi hatóságnál 1897 évi augusztus hó 5. napján.

Tk. 914/97. szám.
Árverési hirdetményi kivonat.

A kir.-helmeczi kir. járásbíróság mint telekkönyvi ható- 
- i -tirré teszi hogy a kir. államkincstár végrehajtatónak 

sag k0Z^réTá^0SsZ,’vé gf/hajtást szenvedő elleni, 27 frt 9'A kr. 
Katrincsak Janos g 1 végrehajtási ügyében a s.-a.-ujhelyi
kkékSvténySs2ét la"' kir.-helmeczi kir. járásbíróság) területén

Dobra község és határában fekvő a dobrai 27-ik számú 
levő Dobra kozs g 22 ö. L sz. ház, udvar és kertből
s\V20nhrOsz szántóföldből s azután járó közös legelőből a B 
8 3és9'o alatti Katrinesák Jánost illető jutalékra zz árverést 
L frtban ezennel megállapított kikiáltási arban «lrendelte 
és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az ISID. évi no 
bér hó 10-ik napján délelőtt 9 órakor K.s-Dobra község ha 
zanál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kik.al

táS1 a Árverezni”s'ándékozók^tartoznak az ingatlanok becsárának

Un tű- alatt kelt igazság-
ügymin. rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes er ékpaptr 
ban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 60. t. ez 1/ 
e a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál eloleges >
Léről kiállított szabálys zerü elismervényt átszolgaLatni

Kelt Kir.-Helmeczen, a kir. jarasbirósag mint telek 
könyvi hatóságnál 1897. évi május hó 5-ik napjan.

Előadó helyett: 
Elllödy, kir. aljbiró.

llvllnvv. kir. törvényszéki biró

895/897- végr- sz*

árverési íxi.xd.s'trYisuijT"-
Alulirt bir. végrehajtó az .88.. évi LX törvényezikk 

102 szakasza értelmében ezennel közhírre teszi, hogy 
s-a-újhelyi kir. járásbíróság .897- évl l248,/P- sza™u veg" 
zésé következtében Dr. Kellner Somi ügyvéd aUal kepv.selt 
Moskovics József helybeli lakos javara Altman ^ uto^ 
helybeli lakos ellen 450 frt s jár. erejéig 1897. - 
bér hó 8-án foganatosított biztosítási végrehajtás utján te 
foglalt és 775 fnra becsük kész uj ruhanemuekből álló ingó-

Ságük ki, jbiróság ,3-7 ./97 £
számú végzése folytán 450 frt tőkekövetelés, ennek ,897. 
számú Végzésé « kamataj és eddlg 0SSzesen
május hó 28. napjatoi jaro u /0 v^lts4(rek ereiéig33 frt 22 krban biróilag mar megaUapitott költségek J b 
Helyben alperes üzlethelyiségében leendő eszközlésére 1 9/-
november hó 2. napjának d. e. 9 órája határidőül k,tűzetik * 
ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak m g,

nek be“áer°ns51-ujhelfyben, 1897. évi okt. hó 14. napján.

Tomasovszky I.ajos,
kir. bir végrehajtó.

li



I. magyar királyi szabadalmazott

JJ
A magyar kir. osztálysorsjáték
50.000 nyereménynek

jegyzéke.
A legnagyobb nyeremény a játékterv

9. § szerint
1.000,000 korona.
Egy millió —

A nyeremények különleges beosztása
a következő:

Nyeremények Korona
1 á 600,000
1 „ 400,000
1 * 200,000
2 * 100,000
1 * 90,000
1 „ 80,000
1 . 70,000
2 „ 60,000
1 * 40,000
5 „ 30,000
1 ” 25,000
7 „ 20,000
3 > 15,000

31 „ 10,000
67 „ 5,000

3 „ 3,000
432 „ 2,000
763 „ 1,000

1238 „ 500
90 „ 300

31700 „ 200
3900 „ 170
4900 „ 130

50 „ 100
3900 „ 80
2900 „ 40

öOOOOrjZS 13.160,000 kor.
összegben, mely 0 osztályban sorsol­

tatok ki.

Az 1897. év február hó 27-iki tör­
vény szerint a kis lutri megszűnik és 
ezen osztálysorsjáték által pótoltatik. 
Németországban ezen nemű sorsjáték 
már 100 óv óta fennállanak és az illető 
sorsjegyek eladattak. Nálunk Magyar- 
országon is emelkedik iránta az érdek­
lődés, mert a sorsjegyek legnagyobb 
része biztos kezekben van. Nemsokára 
ilyenek csak ráfizetéssel lesznek kap­
hatók. Azért ajánljuk, hogy a vétellel 
ne késsünk.

A magyar osztálysorsjáték áll:

100.000 50.000
eredeti sors- pénznyere-

jegyböl ményböl.
A nyerési esélyek oly előnyösek, 

hogy az eddigi kis lutri, vagy egy Ígér­
vény vétele ezzel nem is hasonlítható 
össze. Ily előnyös esélyekkel szemben 
mindenki nyújtsa kezét a szerencsének 
viszonyaihoz képest.

Az összes 50.000 nyeremény a mel­
lette álló nyeremény jegyzékből lát­
ható ; ezen nyeremények 6 részben lesz­
nek kisorsolva és a nyerő sorsjegy 
készpénzben kifizettetik.

A sorsjegyek ára az első húzáshoz :
fi l'rt egy egész eredeti sorsjegy
3 , egy fél
1.50 , egy neg"ed
075 „ egy nyolcad „

A húzások a fővárosi vigadó épü­
letében nyilvánosan történnek a m. kir. 
kormány fel gyelete alatt és egy kir. 
közjegyző előtt. A húzásnál mindenki 
jelen lehet.

Mi üzlethelyiségünkben elárusítjuk 
vagy utánvéttel, vagy az összeg posta­
utal ványnyali beküldése ellenében aján­
lott levélben elküldjük az eredeti sors­
jegyeket. Minden egyes vevő nevét 
azonnal feljegyezzük és vevőink min­
den egyes húzás után megkapják a ki­
merítő sorsolási jegyzéket.

Eendelményeket f ó. november 
hé II-ig fogadunk el.

Török A. és Társa

>\ !♦
[| Alapit latolt IS5S. |:

a m gy királyi szabad, osztálysorsjáték föelárusitói,
33 Xj 33 IP E S T\ ‘Vá.czi-l^ör-u.t F. szám.

WkM^—gj?/•.. «»,?a_ _*»,-*♦.•-—

rElsö m. kir. szabad, osztálysorsjáték.js
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Legnagyobb nyeremény
szerencsés esetben
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a m. kir. szab. osztálysorsjáték 
főé lárusitója

BUDAPEST
Kercpesi-ut 20. sz.

A megrendeléseket postai utánvéttel eszközlöm, de az 
összes oostautalványnya' vagy ajánlott levélben is beküldhető.

V hivatalos tervet minden megrendeléshez ingyen csa­
tolom és a sorsolási jegyzéket a húzás után rögtön, minden 
fpUznlitás nélkül b. czimére küldöm. .

Szíveskedjék megrendeléseit minélelőbb hozzam, mint a 
sorsjegyek eladásával megbízott föelarusitohoz küldeni.
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Bihari Ede, Budapest, Kerepesi-ut 20.
95^

V

Budapesti Szivattyú- és Gépgyár
Részvény-Társaság

(ezelőtt "WaAser Persncz)
BUDAPESTEN, VI. kerület, Külső váczi-ut 45. szám.

Sürgönyczim: S/.ivallj^ugyiír Budapest.
G "5T ÁRT:

mindenféle gőzgépeket, Schmidt-féle forrgözmotorókát (40% s%n- 
megtakarítás), petroleum- és benzin-motorokat. Keretfüreszeket, kör­
fűrészeket és osertöröket. Gőzkazánokat, elömelegitöket, tartányokat. 
Hidakat és egyéb vasszerkezeteket. Mindenféle szivattyúkat, gőz , 
szíj- és kézi hajtásra, valamint villamos üzemre. Artézi kutfelépit 
ményeket vasból. Tüzfecskendöket és vízszállítókat, tűzoltósági te - 
szerelési tárgyakat Köztisztasági szereket, öntöző kocsikat, sárkaparo 
és seprőgépeket, hóekéket és úthengereket. Egészségügyi szereket, 
mint gözfertötlenitö készülékeket és teljes fertőtlenítő telepeket, 
peczegödör tLztito készülékeket. Vas és érezöntvényeket, harango­
kat. Keményöntésü aczélfelületü tűzrostélyokat egyenes és kigyó- 

alakban, valamint polygon rostélyokat.
LÉTESÍT: vízmüveket, csatornázásokat, vízvezeték és 

légszeszberendezéseket, központi fűtéseket.
Árjegyzékek és költségvetések ingyen és bérmentve küldetnek.
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1 Akar ön jó cognacot inni ?
j Kérjen mindig csak
) TQTZJLÚX QQmW£kQ©T‘
?jl TOKAJ VAKUS CZIMEKÉVEL

(kígyós kereszt a hármas hegyen,)
j mert különben értéktelen hamisítványt kap.
j| Valódi Tokaji Cognac kapható : |
r minden nagyobb fűszer- és csemege-keres- j

jI
I1

kedésben és gyógyszertárban.

ELSŐ TOKAJI COGNACGYÁR
TOKAJ.

Özv.gróf Sztáray Antalné Öméltósága nagy- 
mihályi kertészetéből eladó mintegy 1300 
drb. nemesitett tulnyomólag alma- s kis rész­
ben körte-fa 3—6 éves kornak. Ara ezen 
fáknak darabonként 30 kr., százanként 35 
frt. Vadonczok is kaphatók 101) drb. 5 frtért 
a nagv-mihályi állomásra szállítva. Megren­
delések az uradalom központi irodájába 
Nagy-Mihályba intézendők.

A s.-a.-uj helyi r. kath. plebáuiai erdő- 
ben, mely a városi vasút-állomástól 5 kimre 
a Bodrog folyó partján fekszik, donga 
és parkettfának kiválóan alkal 
más 56 darab kocsányos tölgyfa 
törzs eladó.

A törzsek méretei mellmagasságban 
következők: 59 cm. 2 darab, 61—65 cm. 
8 darab, 66—69 cm. 3 darab, 71—74 cm, 
8 darab, 76—79 cm. 7 drb, 81—84 cm. 
7 drb, 86 cm. 1 drb, 88—89 cm. 3 drb, 
91 cm. 1 drb, 93—97 cm. egy-egy együtt 
5 drb, 99, 101, 104 cm. egy-egy összesen 
3 drb, 105 cm. 2 drb, 109, 110, 114, 116 
és 135 cm. egy-egy összesen 5 drb. A fák 
magassága a csúcsig 12—26 méterre van 
becsülve.

Bővebb felvilágosítást ad
Katinszky Gréyza,

r. kath. plebáuos.

'jfie , Qmtwcntal
OuCÜcJ(ompcuvÁ%.. .

f. kmisitatlar

a —w— 1
S • Poribor •I •Sherry

• Madeira
• Marsra!a •
• Malaga •

— Tarragona s-.atiÜst
í^aklár:

'ásai

Klein] Albert
és

Malártsik György
uraknál.
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Árverési hirdetmények.
A s..a. ujhelyi kir. püigazgatósá? által t,ét^’hÍ°fogyas™tási adó. czukorfo-
fekvő alábbi községek területén fizetendő. borjai ad&bu^ gy^ ^ Jg9& M januir
gyasztási adó, sörital adó és szeszitalmérés, b ilvános árverések utján haszon-
1-től 1898. évi deczember végéig terjedő egy nézve az alant feltüntetett
bérbe adatik. Az árverések az alabb felsorolt kwségge órakor fognak
napokon a ki, pénzügyigazgatösagj.^ helységébe

1897. november hó 5-én d. e. 9 órakor.

K i kiáit as

A község neve
borital

adó
hús

fogyaszt
adó

frt kr. frt kr.

1 Ladomér 
2, Felső-Jablonka 
3 Jalova 
4, Orosz-Volova 

Homonim és 
5 Izbugya-Zbojna 
61 Alsó-Jablonka 
7. Alsó-Csebinye
8 Felső-Csebinye
9 Horbok-Csebinye 
0 Topolovka
[\ Czir.-Hosszumező
12Í Priszlop 

. L3* Morva 
14j. Zamutó

15* Vécse
16 Bánócz
17 Rákócz
18 Krasznócz

czukor
fogyaszt

adó
frt kr

cíir szesz ita* összesen
italadó mérési

adó __
frt kr. frt kr frt Jkr,

2 18 o ö

218 5 04

9 571! 7 59
15 44 5 04*
23 53 5 (44
1339 23 50

10'—jj 5 04 
3945 14 28

ji _ |_ 2 94
; 23 92 305:89 

19 23 3942

17205 187 76; 
398 70 409 26 

27 90 30 42
78160 85 82

3 78

379 41 
209 07
380 62 
21808

83 61 44 58
88 65 35 71
41981 42184 
16 26 10 92 22 50

53 71

32880 
35343 
166 50 
274 53 
193 68
204 78 22748 
817 80 931 13 

37 02 39 96
706 91 1122 44 
743 40 956,79

Sí

8034 Ti 980; 59 
1003 67 1282 30 

103 00 103622 1267 38j 
ovisv 616 88 75413

1897. november hó 8-án d. e. 9 órakor

Ki k i á1tás i ár

*0

cpL,

A község neve borital- hus czukor
adö W- "íST

szesz ital összesen

frt frt kr. frt kr. frt kr. frt kr frt iki

1 Vámos-Újfalu
2 Olasz-Liszka
3 Regécz III Huta
4 Komlóska
5 B.-Olasz!
6 Tolcsva
7
8 Szerencs
9 Kis-Csécs

110 N.-Ruszka

103 70 17 90 275 501542 50 2084 07
•>17 83 532 68 407 70 2408,88 3662 09 

21 38 42 70 6'25 1185— 1288 20
17 29 7 36 48 95 1245,75 1331 10
53 00 54 46 47 901416 701588 10

ÖU6 06 708 90 72434 397 35508955 n2020 
1573 (X) 2501 >00 28(X) 10 15(X>(>09277 (X> I7f,ő0«X> 
.) 140 5<> 1968 64 4278 66 4938 1 (> íous! 19 23476 < U

15122 6 30 - 1------------: 187 50 209 02
17 40 18,08 27 90, 19 85 61500 0J8_u

144 65 
9500 
30 88 
11 75 
16 10 

806 < >6

*) A 7-től 9-ig tételszám alatt lévő községek együttesen adatnak bérbe.

1897. évi november hó 9-én d. e. 9 órakor.

A község neve bor ital­
adó

frt kr.

V Agárd 
2 Ag-Csernyő 
3t Bacska 
4j Battyán 
5 Bély 
6; Damócz
7 Kis-Dobra
8 Kis-Tárkány 
9: Leányvár

10 Nagy-Tárkány
11 Bolv
12 Pálfölde 
13' Rád
14 Szt.-Mária
15 Szinvér
16 Véke
1 í Zétény
18 N.-Géres
19 X.-Rozvágy
20 Kis-Rozvágy

Kikiáltási ár^
'hús czukor B“ sfir iszesz ital összesen 

fogyaszt, fogyaszt jtaladó mérési 
Bdó un O aUU
frt

49

kr.

4f
1601

21 75 
25 05 

133 19 
6 25Í 

17 18 
3140

17|40 
21 75 
83 
27

adó 
frt kr

104 46 
30 72 
23 52 
60 84, 

132 42 
39 66 
27 06 
84 30 
31,74 

14586

frt kr.

1282177 156209

0)

Q)

59 75 60510 
21— 638 
5985 968 
5575 1495

720 
40 713 
281152 
59 1900 

841 
467 
878

28
70
53
01
89
Ol'i
24

lovtus 
406 35 

21 40| 723 87 
4190 917 37 1035 06 
43 90.1266 961654

396 79 478 
428,70 482 
564 - 702 
31812 35489

1897 évi november hó 10 én d. e. 9 órakor.

Kik iáit ási a r
czukor

A község neve
. . hús

or‘t,al fogyaszt, fogyaszt, 
adó adó adó

frt kr. "frt ,kr. frt kr.

szesz ital összesen n 
mérási b

ltaladó adó %L
frt kr

1
í)
3
4 
5:1
6
7
8
9

10 
11 
12
13
14
15
16

Alsó-Bereczki
B.-Szög
Felső-Bereczki
Luka
N.-Kövesd
Őrös
Kis-Kövesd
B.-Szerdahely
Szomotor
Vajdácska
Páczin
Karosa
Karos
Kis-Czigánd
Nagy-Czigánd
Karád

68 12! 5 04 37 20
6 — 2í35 — —1

47 85 6 16 27 42
17 40 844 35 94
82 99 66 36 14568
12131 10 20176
20 — 10:90 68 10
73 95 44 12 96 06

121 80 5012 82 86
1740 3840 52 74
31 20 73 68 68 76
38;28 70 21 79 08

5 — 5 70 24 48
74 73 34 54 97192

146 55 51 — 76 38
39 15 25 60118

83 635 19 
45 513 3( > 
32 110805

85<

------524
— — 504 
43 50 982 
22 70 754 35 

172 201380 12 1847 35 
1 < .)(> 58-> io 64632 
21 ;05 82911 948,26 
64 20 1495 54 177387 
97 90 887,37 1240 05 
78 20 1444 80 1631 24 
36 75 1507 29 1717 68 
I8 60 1163 70 1369 87 
25 634 12 694 30
1125 75 52 293 96 L\

164 25 464< > 77 5068 9o • 
30 2012 60216695

•) A 14—15. tételszám alatt lévő községek együttesen adatnak bérbe.

1897. évi november hó 12-én d. e. 9 órakor.

32
86|
37
89

33 60 
2541

8 22 
15 72 
42

21

210 75 261 
612;95,i 710 

40 543 48 653 
50 909,22 1055rj'j ' ------

6050 1093:65 1328 1 <||

91
94]
81
93

401 70 469 90;

£-5
S3m

*C

Kik iáitási ái
hús czukor

A község neve bori tab t-ogyaszt. fogyaszt, 
adó adóadó

trt kr. frt kr frt |kr

sor
italadó

szesz ital összesen 
mérési 

adó

ON
ti

frt kr. frt kr. frt kr

1 Kir.-Helmecz
2 Lelesz
3- Lelesz-Polyán
4 Szolnocska
5 Cséke
6 Lácza
7 Perbenyik
8 Kiese
9 Szentes

10 Kis-Ujlak
11 Kis-Géres 
121 B.-Vécs

85190 
30015 
2514 

7 48

22,70 
481 37 

27 75 
76 90

6 o|25 
8 70

726 24 170242 554 4( > 4882 
179 88 315 36 183 15 2895 

43 20 
18(36 
948 

56 10 
181 94 
52 68

16 80 
3 84,
-j

21- 

82122 
34 44 
3194 

1 '90 
21 67

47 8087 45 
69 3874 33 

46 35 61089 742 38

J oo
20 70 
10,56

6 25 290 40 326 33 
2025 284,10 315:83 
49 50 742:77 89207 

196 10 1857169 2899 32 
52 50 2071,41 2238:78 
52 25 1185 66 1366 13 

130 273 75 297165 
20 — 1671 37 1794:85 
13 50 43650 48486

A községek a fenti adókat a kikiáltási ár mellett 6 nappal az árverés előtt megválthatják.

, .. . .A.ionál és oénzüevőri biztosságoknál a szokásos hivatalos órákban meg-
A többi részletes bérleti feltételek a pénzúgy.gazgatoságnál és pénzügyön b

tekinthetők.

Kelt S.-A.-Ujhelyben, 1897. évi október hó 19-én. A m. kir. pénzügyigazgatóság.
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S.-A Ujhely, nyomatott a .Zemplén* gyorssajtóján.


